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Felelős szerkesztő :
B I B Ó LAJOS

Szerkesztő;
DÁLOKY JÁNOS

ülegjeleniL isiiimIc-ii szomlialan

£>uie(íeó frcő/zélyetéó JVxtdátty-i Zo^ítannuí
a slágergyártás titkáról

Sagyoárad. 1941. december 
Több mint egy esztendeje n lelszaba- 

dulás óta pillanatnyi megállás nélkül a 
biharmegyei levéltár poros iratai között 
dolgozott. Nadánvi Zoltán. Bihar vármegye 
főlevéltárosa. Most., karácsony előtt miként 

apó bozontos sörényét lerázta ma- 
az ásatag iratok 

és kilépett a 
inosság elé Na 

Zoltán, az or- 
nevü lírai köl- 

ó. Legújabb vcrses- 
a ,, Bocsáss 

meg", most hagyta 
a sajtót. Nadá- 

' , i Zoltán szeretet­
tel simogatja, sze­
mével cirógatja az 
ízlésesen kiállított 
könyvnek, a nyom­
dafestéktől mágne­
ses lapjait. Emléke­
zik . .. Szinte fel s,m 
kell tenni a kérdést :

Hogy kezdő­
dött '?

Harminckét esz­
tendővel ezelőtt. A 
nagyváradi preinont- 

i főgimnázium ta­
nulója voltam akkor. Mini negyedikes diák 
megnyertem a Szigligeti Társaság „lírai 
pályázatát”. Tíz aranyat jelentett a palya- 

A következő évben már megjelent 
első gyermekkori verseskötelem.

rime is csak ennyi volt: Versek"

1019. A „Holnaposok" kora...
Igen. a ..Hatnaposoké". Annak a gim­

náziumnak. amelynek én negyedikes diákja 
vallani, akkor tanára volt Juhász hyula. 
ifs abban az illőben Váradon tartózkodott 
az egész gárda: Ady Und re. Kiró l.ajos. 
Xagy Endre. Dntka Ákos. Ernád Tamás.

Sas Ede. En azon­
ban akkor nem is­
mertem őket. Hiszen 
velük. akkori szo­
lzás szerint rsak kávé­
házban leheteti volna- 
találkozni. Én pedig 
rövid nadrágban nem 
mellettem be . . ■ 

Budapest 
A fővárosba V.i- 

lahy l.ajos révén 
kerültem. A ..Pesti 
Xaplá”-nál dolgoz 
lom, azonban újság 
Írói működésem nem 
tartott soká. mert itt 
,'s miként később
is. mindenütt ..ver­
sekbe julladtani" . . . 

Versek ? . . . 
Voltak. I)e 

ezekre nem szívesen 
emlékszem vissza. 

Csak az J921-es esztendővel kezdődik. sza­
momra az ..élet". Ekkor jött ki a ..Eures,, 
vendég" című kötetem, majd az ■•Ézus,- 
liálo” és a ...Sem szeretsz" eimu. Ezek 
azok " versek, amelyeket már vatta-
lók.
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\ mostani kötet A ..Bocsáss nog 
\: in,ii a: érzésem, hogy itt■ Aai/y- 

várudon. nem maradimtól. lelten. I\ válás, 
latiam a inég meti nem jeleni verseim köztit 
azokat, nulllel. legközelebb állunk lm:'ám es 
ezekhez ösztönszcnVcg, színié találomra, ame­
lyeket hozzájuk valónak véltem. Hátin ágii 
mondjam kedvenc könyvemet akoliam meg 
csinálni . . .

Kevesen tudják. hogy a ..Halálos ta­
vasz" című kirobbanó sikerű. vérpezsdítő 
slágere, az .,!■/ volt a veszted, mind a 
kettőnk \ észté" Nadányi Zoltán szerző 
meny e.

\ ólában ti: engem. I.s nem kevésbé 
érdekes a születése sem. .t naggsikerű sláger 
ugganis ágy Izcsziilt. hogg '/.italig l.aios három 
versemből összeállítóita a ivagedikei . . .

'/.italai Lajosnak egyébként már szinte 
rögeszméjévé vált. hagg mindenüvé, ahova 
elkerül, magával visz engem is. Igg jutottam 
o filmhez is. lure vonatkozólag egyébként 
/.ilahynak az a felfogása, hagy a slágernek 
meggyőződésből, átérzésből kell születnie és nem 
azzal a céllal, hogy sláger legyen. /írért 
teli kísérletet már kész. ..meggyőződésből szüle- 
teli" sand,kai. l'gll hiszem, nem sikertelenül,

tízek szerint a hívőben is hallhatjuk a 
verseit filmen '?

,t: első kísérlrl után a ..Hazajáró lelrl;" 
című filmben is szerepeli egy slágerem, nméig 
hasonló módszerrel készüli, t’yy hiszem igaza 
von '/ihihymik. .Vem lehel slágerszöoegel írni, 
esők versel, lés remélem, hogy ilyenformán 
a Hívőben is a filmvászonra kerülök . . .

rr. T.i

EZÜSTHÁLÓVAL FOGLAK
He most megjártad, kedves, most az egyszer 
ezüsíhálóva! foglak, nem menekszel.
A csillagos ég hálófába foglak, 
nekem jogadsz szól. meg a csillagoknak.
Az volt a veszted, mind a kettőnk veszte 
uz a eslllayos júliusi este.
Kifeküdtünk a csillaglényre kelten, 
a zöld kábától is rád leríletlem.
Tücsök eirpe.lt, aludtak már a fészkek 
és én se néztem rád és le se énrám, 
csak felfelé, a csillagokba, némán 
s a csillagok mély csendben visszanéztek. 
Csak a csillagok voltak és mi kellen !
A csillagok közt szálltunk I És ijedten 
és görcsösen fogtuk egymás kezét,
1 Is ezt te már nem téped soha szét.

TE NEM IS TUDSZ RÓLA
Te nem is tudsz róla 
Te nem is tudsz róla 
még sokszor eljöttél 
egy utolsó szóra.

Olt vártál a réten 
és mellém szegődtél 
némán, észrevétlen.

összeért a vállunk,
akkor vettem észre,
Ul vagg. Es megálltunk.

Kéziem a szemedbe 
és elkezdtük egymást 
vádolni remegve.

ú, jaj, ki mit vételi, - 
arról /lerlekedtiink 
és róttuk a rétet.

Olvassuk el figyelmesen a három verset, aztán rakjuk szépen össze a kövérebb 
betűkkel nyomott sorokat. Zilahy Lajos ugyanezt csinálta ; így született meg Karády 
híres slágere Nadányi Zoltán verseiből.

TŰZ
Te gyújtottad rám a tüzel, 
tehozzád haji a rémület
Oltsd el hamar, hamar 1 
Már a húsomba mar !

Fojtsd el a kél karoddal I 
le fojthatod csak el !
Kél meztelen karod, juj. 
meyöl. vagy megölel ?
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FELU J I TÁS 
A NEMZETIBEN

Móricz y.sigmniul ...Xem 
élhetek muzsikaszó nélkül' 
című vígjátékit hirtelen öt­
lettel kiTÜlt újra. áj szerep- 
lökkel a Xemzeti Színház 
műsorára. .1 mulatós nyír­
ségi földbirtokos megható, 
kétíves történetét most is 
jól esik meghallgatnunk. A: 
elátulás főérdekessége azon 
hun az új szereposztás. Ba- 
lázst, a jói’áyéistí karakán 
nyírségi mulatós gazdát Já­
vor l'ál iátssza. Jókedve

l'últka és lialázs (Soiuouyi Urz.sl, Jávor l’ál. Nem 
zdI Színház : ,.\em elkelek muzsikaszó nélkül"!
igaz, mutatása temperamentumos és szerelme, 
melyet a felesége iránt minden apróbb vesze­
kedés estik jobban elmélyít, őszinte. A Palika 
amolyan tűzrőlpatíant Somogyi Erzsi-szercg. 
Kitűnő is benne. Xem szabad azonban megfeled­
keznünk Vízvári Mariska '/.sum nénijéről. I us­
ually Ilonáról. (lobbi Hildáról, Kőry Katóról. 
Mészáros Ágiról és Irányi Irénről sem. A férfi- 
szereplők játéka is nemzeliszinházi, a legteljesebb 
mértékben.

\ püt Ity Imre remek 
Velnk-mnszkju

*
Mészáros A(jl és Vízvári 

Mariska t Bojár felv.)
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IVilak Ovlllu liercegiiii és Zslllvi 
Johanna színién horeeynii

Szilágyi László darabja 
a Vígszínházban

A Vígszínház men's; lépésre 
szánta magát. Szeretnénk re­
mélni. hogy legszentebb meg 
győződése, művészi programja 
és sok mindenre kötelező múltja 
ellenére mutatta he Szilággi 
László zenétien és melódiádon 
operettjét, a „Ceciliá"-t. Hz a ' 
darab ugyanis, ha még a be­
vezetés után valakinek kétsége 
lenne ebben, nem való a Víg­
színház előkelő színpadára. Mert 
mi is tulajdonképpen az áj

\ kárlyapnrlnerok : Sz.Hasy 1 -ászló 
és Xjtny Andor

Szilágyi-darab ? Azt talán 
még mondhatjuk, hogy nem 
rosszabb alkotmány, mini 
amelyeket eddig Fedtek Sári­
nak ríme;ve és ajánlva dobott 
be a színigazgatói posta­
ládákba. vagyis amelyekben 
minden különösebb írói becs­
vágyat félredobva, egyszerűen 
Fedők Sári egyedülálló szí­
nészi tehetségére apellált. 
Hogy Szilágyi László a 
..Cecilia” elüti bemutatott 
darabjaival mégis <tz úgy­
nevezett sikeres szerzők lis­
tájára került, nagyban kö­
szönheti annak, hogy eddig 
csak annyira becsülte mun­
káit. amennyit azok válóinál 
értek. Ha operettet irt. akkor 
összeüli egy kitűnő zene­
szerzővel. csináltatott nc- 
hány fülbemászó számol és 
a kés: darabol beadta egy 
apereltszinházba. S most nv 
történt ? Szilágyi László irt 
egy operettet, nem csinálta 
tolt hozzá zenét és vígjáték 
ként beadta a \ igszín- 
házhoz. A darab meséje 
ezek alán nem is fontos 
Arról szól. amiről ezer kosz-
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régebbi kisebb szerepeiben, mert 
ebben a darabban nem éillilották 
különösebb jeladót elé. Amit 
kellelt, jól csinálta. A vig- 
szlnházi iskola Szilasy Lászlót 
is komolyabb szerepekre nevelte, 
a tehetséges szerelmes-színész 
már kinőtt ebből a tyuhajlárom 
szerepkörből, ('de színfalt a da- 

Ladomerszky Margit és 
György vidám-rokonszeu 

figurája. Mihályi Frnó 
geresége a színháznak.

jV eogrády Miklós díszletei 
zépek. Hegedűs Tibor, remei­
nk. nem nagy gyönyörrel vál­

lalta a rendezést.
H AKASZTÓS AMI KIVI

A
társal­
kodóin! 
is az iirc(| 
bércén : Kadmnerszky Maróit 

í-s Mihályi Ernő

Kimos operett közűt kilencszáz- 
kilencvennyolc. Hercegi család 
leánykája beleszeret az erdészbe, 
a család, (ki hinné'.') tiltakozik 
a házasság ellen, aztán Fedák 
Sári és a szerző közös erővel 
elintéz mindent: a házasságot, 
a darabot és a közönségei egy­
aránt.

Férfiason bevalljuk azért, hagy 
egy-kétszer mulattunk is, de 
ezt főként az epizádistáknak kö­
szönhetjük. A flay Andor briliáns 
kari ki rázó ereje, Kiss Manyi 
clmplini humora, Biharig dó- 
zsej Sugár Károlyra emlékeztető 
humorbősége vitathatatlan ér­
téke az előadásnak. Fedák Sári 
művészetét nem lehel és nem is 
akarja senki elvitatni. Csak arra 
kérjük, ne pazarolja el ilyen 
szerepekre. Amiéri a szerző 
Fedák Sárinak ír egy darabot, 
még nem biztos, hagy a szerep 
méltó is Fedőkhöz. .4 „(ie- 
eiliá”-ban játszatta első nagy 
szerelmes-szerepét '/.sitiéi Mar­
git. Szerencse, hogy komoly 
művészi felkészültségéről és ké­
pességeiről már meggyőződtünk



A Főméltóságú 
Asszony és Hor­
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V l'uiiiéllóságii Vs/ony megérkezik a ltorlhy- 
kollégium karácsony i tiimv|isegere

Horthy Istviinné és Imréd) hál- 
Imiimé a Min karácsom íaihmcjién

A FŐMÉLTÓSÁGU ASSZONY 
KARÁCSONYA

A szerelőt ünnepén az első asszonytól 
kapja a legtöbb szeretet et az ország 
véve. A Főméltóságú Asszony a kává 
esőnyelőtti mipokbun minileniitt szemé 
ívesen megjelenik, ahol segíteni kell, 
áltól az. ünnepléshez meg hiányzik egy 
darab kenyér vagy egy meleg ruhadarab. 
S az ország nepe ezért szereli mindenki 
előtt, ezért, mert nemcsak mint párán 
csalóját, hanem mint szerető szí vő édes­
anyját is ismerheti es becsülhet i.

Kepeitik a Főméltóságú Asszony es 
Horthy Istvánná ka rácson velői t i jote 
konysági körútjáról számolnak hí.

Merlin 1st v áll né hex ezelöl mond a ín he i
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ZS ILLEI MARGITRÓL
„ki egy évvel akadémiai záróvizsgája után színpadon és 
filmen egyaránt sztárrá lépett elő. Színpadi eredmény :

vígszínház vezető színésznője nagy és fontos szere­
pekkel : filmen pedig már bemutatkozott a „Régi 
keringő”-ben és most készül egy újabb filmje a Sztár- 
filmgyárban. Őt mytatjuk be most olvasóinknak s ha 
belenéznek színes kaleidoszkópunkba, meglátják, hogy 
új érdekes tehetség tűnt fel, akivel mindig szívesen 
számol a magyar színpadkultúra.

Dunántúli gyerek vagyuk — meséli, — nagyatádi. 
Gyerekkoromban inkább fiúnak könyveitekéi szüleim, mint 
lánynak, mert annyi gazemberséget még fiúemberek sem 
tudlak kieszelni és ,,becsülettel” végrehajtani, minién. A 
falubeli emberek például egy ideig kerülték a házunkat, 
mert azt hitték, hogy kísértetek ütötték fel főhadiszállásukat 
nálunk. A rejtély megoldása pediy a következő volt: 
egyik legnagyobb és leg/egyózhete/lenebb szenvedélyem volt 
a csujzii (így mondja Zsillei jó dunántúlion). Estéjeié 
pediy mi gyerekek felmásztunk a padlásra és a munkából 
hazatérő munkásokat és parasztokat u padlásajtóból 
esujzlizgaltuk hátba. A jó emberek pedig azt hitték, hogy 
kísérletek tréfálnak
velük. A gyerekkorom 
evvel lelt. meg bélyeg 
gyű j léssel. Fi tikká I 
például más kapcsain 
lol nem' is fogadtam 
el, csak a bélyeggyüj- 
tést. Aki tudott tuda­
tni új bélyegei adni. 
az volt csak ,,férfi" 
a szememben.

*
— Az Akadémián, 

legnagyobb bána­
lomra be kell valla­
nom, voltak, akik 
nem szerettek. Egy 
nagy hibám van 
ugyanis (azok között, 
amiket magam is haj­
landó vagvok Ir­

hának elismerni) túlságosan 
őszinte vagyok. Megmon­
dom én bizony mindenki­
nek a magamét. Ha valami 
nem tetszik, azt mindjárt 
az arra illetékesnek mon­
dom meg. Csináltam is 
nem egyszer parázs fel­
fordulást. Egyszer Kiss Fe­
renc igazgató úr elé kerül­
tem valami óramulasztás 
miatt. Láttam, szomorú 
volt az igazgató úr azért, 
hogy éppen engem, egyik 
kedvenc tanítványát kell 
mulasztás miatt elővegyen. 
Mea culpa, de hogy meg­
ússzam a büntetést, cselhez 
folyamodtam. Ez egyszer 
nem voltam őszinte. Köm - 
nyen tudom potyogtam! 

a könnyeimet s a büntetés elöl való menekülésemben is ehhez a 
képességemhez folyamodtam. Az lett a vége, hogy az igazgató 
úr kezdett el vigasztalni s én nagy nehezen meg is nyugodtam. 
Bocsánatot kérek igazgató úr, hogy diákfejjel megtettem ezt, 
de legalább utólag be kellett ezt vallanom, hogy őszinteségem meg 
evvel a kis diákcsínnyel se szenvedjen csorbát.

*
— Most egyszerűen lázadó vagyok.' Mint minden fiatal ember. 

Lázadok az ellen, hogy a Vígszínháznál még mindig gyerekkent 
kezelnek és lázadok, mert még mindig nem játszhattam valami 
jó klasszikus szerepet. Mert Jászai Mari az ideálom. \e higyjék, 
nem vagvok beképzelt, de minden fiatalnak van egy ideálja, akit 
n naov elődök közül mintaképnek választ és én minden titkos 
ványaimnál Jászai Mari szeretnék lenni. Ezzel még nem mondtam 
azt hogy biztosan sikerülni Is fog (ezt csak azért teszem hozza. 
|,onv egyesek félre ne magyarázhassák ezt a par mondatot), 
de én azon leszek, fis ezzel a kijelentéssel egyben köszönetét Is 
mondok mindazoknak, akik ezen a gyönyörű pályán kezenfogtak, 
vezettek, tanítottak és megtanítottak arra. hogy nagyszerű 
dolog színésznek lenni.

Kái­
né péti

>NY
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TARSAS ÁGI HÍRADÓ

\ mezőgazdász I ea t Amirs Jakab ff It’.)
Richárdné, Rév hegyi Fercncné. báró Richtheíenne. Szvnd> 
Károlyné, Vlleiii-Rcviczky Antalné. Alt Waldemarné, Baraiiyav 
Lipótné, gr. Csiikv Kálmáimé, gr. üraskovivh Györgyné, Cicim) 
.Jenőin1, Kállay Mikléisné, Karafiáth Jenőm1, Lóczy Lajosne es 
Nelky Jenőné. Doby Andorék lányuk tiszteletére táncos össze­
jövetelt tartottak, amelyen megjelentek : Bonczos Zsuzsa, 
Csurgay Mária Henriette, Sc.handl fiva, herceg Hohenlohe 
Senta, br. l.uzsénszky Andrea, Schmidt Katica, Bclloni Marika, 
Kőhegyi .Judit, Balog í-'.va, Czika Irén, Clock Ildit. Kricsfaluss) 
Kva, Kresz Sári. Blottenberg Alfréd, Friedrich Haj tér és Cm'" 
ter Bandat, a német racionalizálási bizottság tagjai tiszteleten' 
Varga József miniszter a Cellért-szállóhan villásreggelit adott. 

Végül néhány házasság és eljegyzés : Kápolnay Men ezer Oszlón 
vezérigazgató és felesége, Robitsek Marietta lányát, hditet mos 
vezette oltárhoz dr. Jónás János oki. vegyész, dr. Jónás Ocz' 
m. kir. kormány fő tanácsos, ny. vasútigazgató és felesége, Ilimbe 
Stefánia fia. Szolnoki Járiny Menyhért és felesége, kisdobrony 
Isaák Zulima fia, Márton most tartotta esküvőjét Szunnyogh'. 
Szunnyogh Pál és felesége, (Jrlcy Anna lányával, Valériával. 
Hárosv Teofil mérnökkari ezredes és felesége, Kopriwa Hedvig 
lányát, Hedviget oltárhoz vezette v. Cvulay Gyula min. tanácsos 
és neje, Schröder Laura fia. Gyula. v

A karácsonyi ünnepek változatosságát az. idén most a Tátra 
és Frdélv vidékei jelentik. Csak kevesen tudtak külföldre, Svájcba 
eljutni. Tizek közé a kevesek közé tartozik v. Fgcrpataki Márk 
László, aki hivatalos nemzetközi tárgyalások ügyében töltött 
néhány hetet Svájcban. A budapesti társaság egyik kedves 
hirtelenszökc tagja. Blasc.lmek Babszy a karácsonyi ünnepekre 
Tátrafüredre utazott. Szendy Károly dr. rövidebb időt töltött 
most vidéken. Varga József iparügyi miniszter és Vllein-Reviczky 
Antal rk. követ és megli. miniszter részt vett Sopronban a 
nemzetvédelmi kereszt kiosztásán, amelyet v. Magasházy László, 
a nemzetvédelmi kereszt káptalanjának elnöke végzett.

Néhány hír vacsorákról és teákról. Ilazay Árpádék Judit 
leányuk tiszteletére teát rendeztek, amelyen rész Ivet lek : bírni 
Brett féld Adrienne, Farkas Sári, Memzel Ilonka. Muraköz) 
Nóra, Nizxalovszky Marika, Osztroviczky liva. Faluzsay Gabi, 
Wampetich Fiva. Alizuké) Goshinaka és Patricia Reay-Coffey és 
számtalan ifjú gavallér a pesti társaságból. I'den svéd követné 
Icáján a következő asszonyok jelentek meg: Sawfat egyiptomi 
kövei felesége. Nicki Alfréilné. gr. Pongrác/. Kálmáimé. Quandt
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A S z i n észegyes Met 
Or szó gos Szí iiészké g 
zö Iskolájii szomba­
ton tartotta első idei 
nyíl i onos bemutatko­
zását. A növendéket, 
a ..János vitéz"-ben 
vizsgázlak. Az ér 
eleji vizsga még nem 
alkalmas arra, hogy 
bírálatot mondjunk a 
szereglö növendékek 
színész-éréttségi foka 
rőt, mert az első vizs 
yánál mutatkozó és 
érthető iigyetlenkedé 
sekböl és gyakorlat 
lanságból sem m ieset 
re sem szabad mcsz- 
szcbbnienő kö r etkez - 
teleseket levonni. Annyit azonban mar most is 
megállapíthatnnk, hogy egy-két növendéknek igen 
jó ha a ganya ga van. A főszerepeket Denes Anny 
és Pákozdy Ferenc játszotta. A gonosz mostoha 
Pollii Anny. Hágó Miklóssy Dezső, a finnéin ki­
rály Delve Márton, a királykisasszony giilig \ e 
metli Ilonka volt.

-lain-si é» Juliska, 
l’vrenv. Ilénvs

Ikiko/ilv
Vilin

Midoéghy ‘Uaíi hátam uiáája a „Szép az étet” c. dataúőan

Mónin mlnzllnlnírsm,) ilvlntai.l rulia l,,í. als„sz»k.,>»M,l. Z»W 111 H*;*''.u'. \nV.'«ni
Ms6 részéi kél klipsz iliszili. 2. Ivkvlv tullruha zol.l .atlovxv is
um liéivlvv. \ Imivrá és a kalap szilién i‘s minin- szalámikból Min nsszi ullil vi. I. Marna 
plisszérozoll niiiszlinliliiz. itirkiszkék i,,,,szttoszok..yn. t«íi <- IMI a|s.««oki.yiiv» . Mnisvz fej-

,lUv cik kiiiirns/inii I illírI . f Jiolyn l.enK*
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Dombóvári Zsuzsanna nnyy 
sikereket aratóit a szi‘j|i‘tll 

mílkedvelö színpadokon
t Rónai felv. I

A .színházi könyvpiac egyik 
szenzációja Konstantin Sztu- 
niszlavszkinak, a világhírű 
orosz rendezőnek emlékiratai 
Stand Géza fordításában és 
a Madách Színház kiadásá­
ban. mint a Madách Könyv­
tár második számú kötete. 
Sztaniszlavszki nevét az egész 
világon ismerik, vendégkörút­
jain bejárta egész Európát és 
Amerikát is. Főleg mint na­
turalista és pszichológikus 
színjáték nagy rendezőjét is­
merik. emlékirataiból azonban 
kiderül, hogy ezek csak állo­
mások voltak élményekben és 
alkotásokban gazdag művészi 
éleiében. Magyar nyelven még 
nem jelent meg ilyen könyv, 
amely ennyire rá tudott volna 
világítani a színpad világéi­
nak titkaira. Xrm tudomá-

l’alof« Kató feltűnést költő lehetséyyel táncolta a Itatni 
Hinder szólóját (Sztály/elv. I

Itemsey Judit jelentős szere­
pel kapott az eyyik új tnnyyur 

filmben (Gaby felv.J

Haróti Géza. a kitűnő fal­
lal író és színházi kriti- 
kas, akinek írásait a Déli­
báb olvasói is jól ismerik, 
látja el vzvnt ál a sajtó- 
főnöki teendőket a neont 
ti!m vállalatnál.

nyosan nagyképusködő, de 
nem is fecsegő és társalgó, ha­
nem élvezetes, könnyű, de 
amellett komoly formában 
mondja el élete történetét > 
Őszinte könyv. Olyan őszinte, 
amilyent csak igen nagy mű­
vész engedhet meg magának. 
Sehol sem diesőíti önmagái, 
kíméletlenül bevallja levédé­
seit és hibáit. A sok változás, 
kiábrándulás, csalódás és Ind 
siker mögött azonban ott el 
a művész örök vágyódása a mi­
nél tökéletesebb művészi alko­
tás iránt. Egyaránt sokai ta­
nulhat belőle színész, rendező 
és drámairó, de a műveli 
olvasó is élvezettel fogja for­
gatni.

A Tobis-fil ni vallatni új 
sajtófőnökül szál zoftte vH.

Kös Zsófi az újszilliitt Kús 
Károly unokával t Inkey /elv.)

t
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Dezső református le lkán:, teo­
lógiai tímár, országgyűlési kép­
viselő olvasta fel tanulmányúi 
Reményik Sándorról. A: el­
hunyt kfíllö verseit Ralajthy 
Jenóné, Ralogh Mária és 
Kozma Andor, a Szigligeti 
Színház művésze szólaltatta 
meg.

Xéinelh László .limihj.il. I. ..Lseresznyés -l a
Xenizeliben iXnszódv. Hápollhy \nnn. 1 a^miily Hona. 

I.elmlay. Xpátlii)

Krilész Irén és Karácsonyi 
Ilid a. •

.1 Vígszínház fiatal tagja, 
akit legújabb szerepében Jo­
hannának tarnak. * meny­
asszony. .1: esküvőt a fövő 
nyárra tervezik.

Hétfőn délben volt t.sikéis 
Rózsi és Fényes Szabolcs 
esküvőié.

A Madáchiim! folyik a próba 
Főikül Ff re ne ..Xero" vímfi 
darabjából : Szakái«. Sony 
nyey Vera. (Ireguss. Tápot 
f/aí. Főikül. I’ilnkiisli

Az egész ország kegyeletiéi 
idézi az elhunyt nagy erdélyi 
költő, Reményik Sándor emlé­
két és Nagyváradon a Szig­
ligeti Társaság az elsők sorú 
ban rendezte mega Reményik 
emlékestéi. Ez érthető, mert 
Reményik Zsigrnond a meg­
szállás ideje alatt különösen 
szívesen tartózkodott Nagyvár 
radon, igen sok szép költe­
ményét irta itt és számos 
kitűnőségünkhöz Herde
Mária. Tabéry Géza - ba­
ráti szálak fűzték. Ar emlék- 
beszédet a Társaság elnöke, 
rlr. Némelliy Gyula pápai 
prelátus tartotta, majd I.ászló

Xlhrfflit királyi liereefl fele­
ségéi a Xöl Kamarazenekar 

dísze Illőkévé választana

V \ aszary-konszern rendez : elöl dános. Murái! ellenőriz
I’iri jóváhagy ( Bojár kép i

A kassai Nemzeti Szín­
házban most mutatják be 
Vannai Lászlónak „Kassai 
bíró“ című történelmi drá­
máját, amely a Thököly- 
Iátkelés idejében játszódik. 
A színészek közül különö­
st o kiemelkedett a cím­

szerepet játszó Gárdonyi 
László, a szép és nagyon 
lehetséges Jsaszeghy Kor­
nélia. M edgy ess y Nusi. a 
Karajéit játszó Danis Győ­
ző. továbbá a kitűnő Ben 
kő Béla. Mihályit László. 
Nagy Istriin, Osráth Eta.



ItiíídminteAjú a beleg, ^MÍecoAg ZUáu-at
htzvivvzky Zilál, a magyar filmek első 

s'/.aimi kcdvunevt már jo par hónapja 
nélkülöz« a színpad ás a film. Nagy 
szenzációt keltett, mikor osszad fel hon 
tóttá nemzet iszin liázi szerztődeset es a 
Madách Színház tagja lett. Filmszerepet 
pedig utoljára Olaszországban vállalt.

Mi ennek az oka! Ftánajárt mik.
Az olnszorsz(ifii filmfcl rétetek két- 

hóna/ti hóméiig inunkéit jeleni el tek 
mondja Szeloezky Zita a Delihah mun­
katársának. Sut/gou ki fél radium. V én 
n fii ed elek k nz he n elhatározta m. hagg 
ont in! hazaérek, részéin n sátorfáin s 
(./juhiról ((ívnia a férj. A szerk.) rggütt 
ilmeggtk rolnin') ngugodt. csendes heli/re. 
Pihenni.

így jutott el a Zugspitzen1 í
\fdi tét/ is mere ni C,minisek Parteu- 

kíreken melh fl ez! a kis keli/el. Ideédis 
Iliin no. Jól is éreztem. ma f/a in. De kél 
kél nullra megérkezett Piinknsti Andor 
hí r irata, hoi/ji nieuji k haza. meri meg 
kezdjük a „Ju/liter nerel" /troliéit. Az­
tán r ifiék i remié f/szere/ilésre is el ige r- 
kezlern, mer/ fit mköt elezef tséf/ei m sem 
hág,i/lak ngugoftni. Két kei i /tik enes áléin 
hazajött ein.

De úgy volt, hogy visszamegy!
Igen. él (Ji/ roll. dr i gg na/i/xil tíz 

indulás elöli ti fi >/nah estem. Az orros 
első rizsgálatra nem tudott most mon­
dani. mini kof/n teljesen ki eaggok me­
rőire és legalább kél hona/tig még fel 
st ni szabad kehiem az éiggbéil. Kitöri 
rajiam, mielőtt ftilnuni mehettem col na.

Francia darabot mutat be a .
\ Madách Színházban nagyban foly­

nak a próbák Fel kai Ferenc „Néró" 
ennó darabjából. Az együttes nagy 
kedvvel készül az előadásra, mert érzik, 
hogy vérbeli íré kitűnő alkotását kell 
sikerre vinniük. A főszeren (íreguss 
Zoltánnak nyújt nagyszerű drámai aIa 
kilósra alkalmat, de Várkonvi Zoltán 
e> Somkuli is igényes szerepet játszik.

Amíg azonban a „Néró" bél folynak a 
próbák, az igazgatóság már elkészítette 
a soron következő darabok műsortervét 
w. A „Néró“ után Marcel Ac.hard „Do 
minő" emui darabját tűzik műsorra. 
Aehardnak eddig csak egy darabját ját 
szólták még Festen a Y igs/.ínházbnii. A 
kitűnő francia vigjátékirónak Murai 
Sándor fordította le annak idején a 
...lean de la Lnne" című darabját, de 
ez a Vígszínházban nem aratott túl nagy 
sikert. A „Domino" azonban már más.

nz illan*. megszakiliisnélküli munka 
fáradtsága. I (inánis i>l ári- nem roltuin 
szabadságon. Színpad, film és a vidéki 
rendégszere plések szakadatlan sorozata 
pili,nies nélkül. Cpp látszik, az én vas­
kőiéi id,prim is mrprl épet lék. Cserben- 
hap ,/lak.

Tehát mi a pontos diagnózis1?
K i mm iillsép és épp epészen idei, 

kezdődő Iiidőcsneslini til. De ezen az 
nlidibin. az orros megállapítása szerint, 
nnii lül is vagyok.

Mi az orvosság
Pihenés. Mégpedig, sajnos, hosszú. 

Most nuu sikerüli o Izéi hónapból cala­
mi1 leal I; ml nőm. dr in ép jó darabig kell 
így is az apgat őriznem.

Fellépett a harmadik kívánság 
hangversenyen . . .

Hű. mii hallgattam ezért az orvo­
somtól!... Tudniillik egyszerűen az or- 
rosom Indián kiriil szol,deni meg a 
hangversenyre. De mór kél kívánság- 
iiangrerscnyen nem tudtam fellépni s 
nem nkarlam a harmadikról is hiá­
nyozni. Énei,'élni így sem Indiain, csak 
sza ralin ni. Holla n la in is utána haza le­
feküdni . . .

Mikor látjuk legközelebb színpadon?
Heinéiéin, hopp a jőró hónap kiize- 

pén in ni megkezdhetem a Madách Szín­
házban a próbákul s akkor, ha a szín­
ház program-m ja nem nil loztal a dal gon. 
február elején már játszom. Addig azon­
ban se film. se színpad ...

(Ii. a.)

Héró“ után a Madách Színház
F.zt a darabot több mint kétszázszor ját 
szólták a Theatre des Champs filysée 
hon, .Jouvet színházában. A főszerepet 
természetesen maga Louis Jött vet alaki 
tolta, é is rendezte, de fellépett benne 
Renoir és Valentine Tessier is. A ki 
szivárgott hírek szerint Jouvet szerepet 
a Madách Színházban Márkonyi Zoltán 
fogja játszani, Renoirét (Íreguss. Tes 
Morét pedig Setttiyey Vera.

Marcéi Ac.hard a fiatal francia víg 
jál ékírógárda egyik legtehetségesebb 
tagja. A fentebb említeti két darabján 
kívül nagy sikere volt Párizsban a „La 
Helle Mariniere“-rel is. Előbb mint 
újságíró működön de aztán teljesen a 
darabírás nyugalmasabb vizeire korma 
nyozta ál hajóját. A „Domino" cíuiü 
darabját Heszke Béla. a Délibáb kolozs 
vári tudósítója fordította magvarra.

Ih.l
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Ckaa/dám

Karl Ritter filmje egy hősi korszak leghősibb fejezete. Nagy Frigyes és újjászületett 
i birodalma számtalan ellenséggel küzd, amikor á védtelen Kelet-Poroszországot vandál 
orosz hordák támadják meg. Nyomukban halál és pusztulás jár, amíg egy porosz 
hadapródiskola növendékei gyerekfejjel, de férfiszivvel ellent nem állanak. Ezek a fiúk, 

az oroszlánkölykök a hősei az Ufa hatalmas történelmi filmjének

A lengyel területen az 1939-es háború kitörése előtt élő német kisebbségek züldözti|r|ek 
és küzdelmeinek megrázó drámája az Ufa új filmje. Gustav Ucicky rendezte.főszerepeit 
Peter Petersen, Carl Raddatz és Attila Hörbiger játsszák. Rövidesen az Urámaba^kerul

bemutatásra ,■



Cur) (iráni i»s Carola I .mu 
hard, u ,.Csak névle||" fősze­
replői I lliiiinia-film i

ltokk Marika sikere <*> 
a néniéi színvsfilm 

diadala
\z vlsii európai un||) szí iH'- 

lilni. Itőkk Marika .l’murii

hírek a filmvilágból
Az értelmiségi kormánybiztos tovább 
folytatja tisztító hadjáratát nemzeti 

filmgyártásunk érdekében
Kult sár István értelmesén! 

kormánybiztos már hóna­
pokkal ezelőtt vizsgálatot 
Indított bizonyos filmválla­
latok s a filmszakma külön­
böző ágazataiban -működő 
magánszemélyek ellen, mert 
köztudomású volt. Iiogx so­
kan nem vették figyelembe a 
zs idéd őr vein intézkedéseit. 
Köves vállalkozók továbbra 
is szerepet adtak zsidó fnr- 
gatóköny vfrúknak. üzleti és 
művészeti tanácsadóknak.

Az. értelmiségi kormány­
biztos meghízta munkatár­
sait. bog) szigorúan ellen­
őrizzék. mi folyik a film 
szakmában és tegyenek jelen­
tést megfigyeléseikről, fin­
nek az eredményeként né- 
ban\ héttel ezelőtt hét zsidó

filmszakmabelit, köztük egy 
volt gyártót, egy forgató­
könyvírót előállítottak és in­
ternáltak.

Az. is köztudomású volt. 
hogy az eljárások még nem 
fejeződtek be.

A kormány biztosság delek 
tlvjei tovább is állandóan 
figyelték a filmszakmában 
folyó titkos manipulációkat 
s megállapításaik alapján 
újabb üt filmember előállí­
tása. illetve internálása kö­
vetkezett be.

Természetesen, további, 
másirányú vizsgálatok is foly­
nak, meri az értelmiségi­
kormány biztosság végleg fel 
akarja számolni a budapesti 
filmvilág titokzatos ii/.elmeit, 
amelynek kétségtelen befo­

lyása volt arra, hogy a nem­
zeti irányú keresztény film- j 
gyártás nem tudott úgy ki- 
bontakozni, mint ahogy a j 
kedvező lehetőségek után 
várni lehetett volna.

•

V Iran fiit filmipar mai 
hvlyzvlv

t: északfranciaországi né­
met parancsnokság rendelke­
zése szerint a francia film­
gyártást is ellenőrzés alá he­
lyezték. A mozikat három 
kategóriába osztatták és újra­
szabályozták az előadásokat.
.1 rendelkezés értelmében, ti 
híradót nem számítva, a mű­
sor hossza legfeljebb -3200 mé­
ter lehet, vagyis egy játék­
filmet és egy ezerméteres rövid- 
filmet matathatnak be. A 
kölcsönző egyesület jelenleg ió 
kölcsönző cégből alakult, Etöre- 
lálhatédag ez a szám azonban ' 
lassan fagyni fay, meri az 
IÍ/27 június /. elöli megjelent 
játékfilmeket ki kelleti vonni 
a forgalomból, ami körülbelül 
500 film kizárásál jelenlétit. 
Továbbá mindazok a cégek, 
amelyek 10 41 májas 15-ig 
legalább III ni játékfilmet néni 
forgalmaztak, július ol-én 
megszűntek. Ezek szerint csak 
I i nagy kölcsönző cég kapta 
meg az engedélyt. Ezenfelül 
III régnek, amelyek legalább

áj filmet forgalmaznak,
engedélyt adtak arra, hogy 
átmenetileg üzemben tarthas­
sák vállalkozásaikat. A többi 
cég augusztus l ével megszán- ]
tette működését. a forgalma­
zásban lévő filmeket azonban 
tovább adhatja más cégeknek.



Magyar filmek száza­
léka a mozik műsorán

Mint ismeretes, a magyar 
filmek kötelező játszási száza 
léka a mozik műsorán hu­
szonöt százalék. A legtöbb 
fővárosi mozi ezt az arány- 
számot túlhaladta, vagyis 
több magyar filmet adott 
elő, mint amennyire a ren­
delkezések köteleztek. Hgy 
évi visszatekintés után meg­
állapítható, hogy vezet az 
Átrium 15 magyar filmmel s 
őt százalékkal, nyomon kö­
veti a Déesi 9 magyar film­
mel és 33 százalékkal, majd 
pedig a következő a sorrend : 
Srala 7 magyar film, 33 szá­
zalék, Omnia 9 magyar film, 
32 százalék, Royal Apollo 
ö magyar film. 29 százalék, 
Corso 7 magyar film. 20 
százalék, Casino 7 magyar 
film. 25 százalék. Korúin ■>

kurú<l> Katalin <- Nagy 
Isisén a ..Kísértés eíiuíi 

filmben
I Hunnia Takács jihn i

sind dórii bessere Diploma­
ten'' (Xsszoiiyfurfaiiji) eímü 
vígjátéka a berlini bemutatón 
a maya nemében egyedülálló 
sikert aratott. A bemutatót a 
közönség számos iiylllszíni 
lapssal szakította félbe. A szí­
nek mesebeli pompája és a 
színesfIhn műszaki tökéletes- 
séye maradéktalanul mayával 
ragadta a film nézőit. V nagy 
sikerű bemutatóval kapcso­
latban különösen kiemeli a 
német sajtó, hogy a szenzációs 
új Vyfncolor-eljárás a háború 
Idején került a közönség elé, 
ami a német felfedező- és 
alkotószellem törlietetlensé- 
yének pompás bizonyítéka. 
Függetlenül a világraszóló 
leclinlkal sikertől : lliikk
Marika az .. Xsszonyturfany" 
című filmben élete egyik 
legjobb szerepéi játssza. X si­
kerből méltóan vette ki részéi 
Itökk Marika partnere. Willy 
Fritsch és az első európai 
színcsfiim kiváló rendezője, 
tíeorg Jacoby.

magyar film. 25 százalék, 
Uránia 7 magyar film, 24 
százalék. City 7 magyar film, 
25 százalék.

Az orvosi pro hl éniiik 
filmje

Az orvosi problémák sokai 
foglalkoztatták a színpadi szer 
:őkel és a filmírókat. A z emberi 
élei megmentéséért folytatott 
küzdelem képe mindenkihez 
közelálló téma. libben a tárgy­
körben érdekes problémát tár­
gya! a Tobis .. Vádat emelek!" 
című orvosdrámája. A gyógyít­
hatatlan beleg éleiéről és szen­
vedéséről van ill szó. a: orvosi 
lelkiismeret kérdéséről, amely­
ben a tudomány és az erkölcsi 
alapelv csaj) össze egymással. 
A film. amelynek főszerepeit

Paul Hartmann, Heidemarie 
Itathcye.r, Paul v. Wiemann, 
Christian Kayssler és Hern 
hard tiötzke játsszák, a folyton 
fokozódó izgalmas feszültség 
álján halait a csúcspontig, 
amely egy törvényszéki tárgya 
lásban kulminál. Felejthetet­
len hangulatok hullámúinak 
végig a filmen, a szerelem és 
boldogság, a lemondás és bol­
dogtalanság, tudományos meg 
ggőződés és a paragrafusok 
béklyója olyan hatalmas emó­
cióikat eredményez, hogy a: 
utóbbi idők legérdekesebb pro 
blémaf ilmjévé teszi az érdekes 
alkotási. amelynek érdek 
feszítő és értékes jellegét az 
idei velencei Hiennale is el­
ismerte a neki juttatott serien 
díjjal.



UOtKÁÍ

A DÉLIBÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 
filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon­
tot kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 

tot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.pontot

NÉMA
KOLOSTOR

Élmény !

TÁNCOLÓ
BÉCS

Aranyo« !

Alig hittük volna, hogy bárkinek is sikerül Eötvös József „Karthauzi" 
című regényéből ilyen lcbiíincselően érdekes, szép filmet csinálni. Szöveg­
kön vví ró és rendező egyaránt dícséretreméltó munkát, végezett. A dísz­
letek korszerűek, a főúri lakások bútorait valóságos műgonddal válogatták 
össze. A képek fotografálása mesteri. A tájfelvételek gyönyörűek. A kettős 
szerelmi történet hőse Jávor Pál. akinek Vághelyi grófja minden izében 
sikerült alakítás. Teljes illúziót keltve eleveníti meg a romantikus regény­
alakot. aki egyik szerelmében csalódik s a másik leánynak, a hűséges szerel­
mesnek ő okoz csalódást. Mellette a legjobban összeválogatott szereplők 
kivétel nélkül a legjobban végzik feladatukat. Lukács Margit és Tolnav 
Klári tündököl a két remek női szerepben. A férfiak közül Ajtay Andort, 
Boray Lajost, Makláry Zoltánt emeljük ki. Mindenkinek ajánljuk ezt a 
művészi kivitelű, irodalmi értékű, élményt jelentő szép magyar filmet

V századvégi Bées gondtalan, kedélyes világa, sajátságos humora elevene­
dik meg a láncos, zenés vígjátékban. A vidám cselekmény két tánciskola 
vetélkedése körül bonyolódik. A két tánc- és Illemtanári Hans .Moser és Paul 
Hörbiger alakítja igazi békebeli bécsi kedélyességgel. A női főszerepben az 
egészen fiatal, feltűnően szép Elfi Moyerhofer mutatkozik be a budapesti 
közönségnek. V rokonszenves Hans Holt és egy sereg kitűnő színész támo­
gatja a vidám együttest. Hubert Murlsehkn, a rendező teljes hűséggel idézi 
fel a régi császárváros hangulatát. X szórakoztató játékot szívhezszúló 
muzsika kíséri. (K.)

SZŰCS MARA Kellemes másfél órát. szerez magának, aki megváltja a jegyét a „Szűcs 
HÁZASSÁGA Mara házassága” című film valamelyik előadására. A történet egy komo­

lyabb és egy vidámabb szerelmi szálon fonódik, bonyolódik, közben renge­
teg drámailag értékes és humorban szívderítő jelenet száguld gyorsanpergő 
egymásutánban. A főszerepet Págcr Antal és Simor Erzsi játssza, akik a 
történet fonalát drámai szálon fonják, a másik két főszereplő, a két gamin, 
Szörényi Éiva és Perényi László. Nem is tudjuk, hogy Szörényi Évában 
ilyen vígjátéki jótuJajdonságok rejtőznek. Hála Istennek, hogy ezt végre 

Szórakoztató valaki felfedezte. Kitűnő figura a két Pethes is. (h.)

Különleges érdekessége a lilnmek. hogij sztárt óval. .4 színpadról már 
jólismert fiatal tehetség debütál egyik főszerepében: Zsillei Margit. A műi 
fitmszinésznó egyhangúságban nagy szó ez. Illeg tehetséges-e filmen is a Víg­
színház ifjú tagja s hozzájárul-e ehhez mindaz a szerencsés adottság, ami 
a vezető filmszinésznőnél■ elengedhetetlen : jól fényképezhető-e az arca. bele 
ludja-e élni magát a rövid percekre részletezett jelenetekbe stb ? A kérdéseket 
jól átvizsgálva, megállapíthatjuk, hogy Zsillei Margit minden követelmény­
nek megjelel és űrömmel üdvözölhetjük benne az új filmsztárt. A film maga 
érzelmes, romantikus szerelmi történet, jóízű, vidám jelenetekkel fűszerezve. 
A fiatal gróf és a színésznő szerelme mindig hálás téma. A „Hégi keringő"-ben 
azonban ez a téma csak alapja egy bőjolyású, tisztavizü filmmese-pataknak, mely­
nek üdítő, frissítő hatása a legfáradtabb lelkű néző-vándort is életkedvre deríti. 
A többi szereplő a szokott jó. Páger Antal, Szilasy László, Szörényi Éva. 
Földényi László alakítása is nagyban hozzájárul ahhoz, hogy a „Hégi kerin­
gő”-! az első vonalbeli magyar filmek közé sorozhassuk (h. <*.)

RÉGI
KERINGŐ

Megható



VmvrikHl ;ony es a

Karácsonyi 
a Magyar Művelődés Házában

.4 karácsonyi ünnepekre az Vj Ma- 
gyár Színház társulatának egy része át­
költözött a Magyar Művelődés Házába. 
j; Cj Magyar Színház gárdája játssza 

ugyanis Pusztaszeri Margit háromfelvo­
násai „A Boronkay lányok“ című ope­
rettjét. Az előállások tiszta jövedelmét 
a S zi n észka ma ra Segítő Alapja javára 
ajánlották fel.

Az operett sem több. sem kevesebb, 
mint a szokványos vidám zenés játék, 
amelyet ebben a műfajban már sokszor 
láttunk. De ezektől nem is kívánunk 
mást. Csak egy könnyen, gondtalanul 
eltöltött estét, néhány jó. fütyülni való 
zeneszámot, látványos táncokat, szép. 
kedves színésznőket és rokonszenves szí­
nészeket. Hát ebben az operettben mind­
ezt meg is kapjuk. Fiatal tudósról szól 
a történet, aki egy amerikai eég meg­
bízásából rádiumtartalmú gyógyforráso­
kat keres Magyarországon. A tudósnak 
van ugyan egy amerikai menyasszonya, 
de a nagy kutatás közben rájön, hogy 
mégis a magyar lány az igazi és ezért 
inkább választja párjául a kis pesti 
szininövendéket. Az amerikai menyasz- 
szony is könnyen megvigasztalódik, 
meri ráakad a maga bárójára. Közben 
természetesen rengeteg bonyodalom tá­
mad a rádiumos forrással és a szerelem­
mel egyaránt, de nem azért happyend a 
happyend, hogy egy jólnevelt operett 
végére oda ne biggyeszkodjék. Ilyen­
formán mindenki jól jár: a tudós, a szí­
ninövendék, az amerikai menyasszony 
és a báró is, természetesen a közönség 
is örömmel veszi tudomásul, hogy két 
órán keresztül jól érezte magát a Ma­
gyar Művelődés Házában.

főszerepei Zimonyi Márta játssza.

A kis
sziuiiiüveudék 
és a forráskututó tudás 
(Zimonyi Mártii és IVrényi László)
aki, egyelőre nem tudni milyen okokból, 
csak most juthatott szóhoz az idén. 
Olyan nu>st is. amilyennek néhány ope­
retten keresztül már megismertük. Ked 
vés, rokonszenves, tehetséges operett- 
színésznő. Az amerikai menyasszony 
szerepében Déry Sári énekelt, táncolt 
három felvonáson kérésziül. Tempera­
mentumos, mint egy amerikai flapper és 
szép, mint egy kaliforniai szépség- 
királynő. A Konga-száma bravúros. A 
férfi főszerepben Herényi Lászlót üdvö­
zölhettük. Eddig még fel nem fedezett 
tulajdonságait csillogtatta. Eddig ti­
tokban tartotta, hogy ezt is tudja. .Yti- 
gyan jó a Nagyváradról importált kis 
Fónay Márta is. Remek szubretl. \agy-
ajt. ay rokonszenves, ügyes színész, de 
m in tehet kifogásunk fíoray Lajos, Ju­
hász József. Halassy Mariska, Petites 
Ferenc és Szentiványi Héla egy-egy ka­
rakterisztikus operett figurája ellen sem.

Tihanyi Vilmos rendezte a daraltot.

(Déry Sári, Ángya) lay Gyftrgy)
dúl««*/. József és l'rtuay Marta

(V "Wetlesz-képek)
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IHM) : huh»»/. Szózat. H»n«|le- 
mezek. 1 I .is/1 Magyar r<> 
luiin, indult» (szimfonikus zene­
kar) ; J l luszka Marios: ti ill 
Haha. i-^vvcleg (Szántó liyu- 
I;,» ; ;í Kjerulí : I Linkingen 
nászul. norvég dal Hiúid 
hvrg. férfikari ; I. I .«‘bar 
11 vrcvgkisasszony. dal I Hosier 
Kiül reI ; Ilarlók Dal. Csör­
gőt á ne, Szol a duda Izongo- 
i ;, ; a szorzó) ; ti. Kodály : 
Vilió. magyar népi gyermek - 
dal I Szilágyi Krzsébct Icáin- 
Ümmi énekkara. vez. Szloja- 
m\ ils Xdrieimei ; 7 llus/.ka 
Bujdokolva járok (Horváth 
Józsefi ; S. Chopin : Pert-ko­
ringó (Dvsz-dur. (icczy Bar­
na liiis zenekara); ‘.I. a) Dán 
ko (inrdoin i : írom a leve­
lei Balog Mariának : l>) Az
.»jloig meg viss/a, népdal 
(László Imre); ló. Kodály 
Háry dános, intermezzo (Ope­
rába/ zenekara. vez Békái 
Nándor).

U.ll : Hírek.
Hl 10..7.7 : I te ionnál n- isten­
tisztelet a iMizsimx hiti lemplnm- 
liót. Igét hirdet Ravasz László 
dr. pnspók.

il 12. Hl : I .)#> házi ének é* 
'•zenllH'széd a Jézus Szíve­
ié mphun hói. A szent beszédet 
mise után P Varga I .ász ló 
Jézus-társa sági atya mondja. 

12.1.1 : Levetilefélóm. 1. Kigvdv 
Sándor : Magyar páncélosok 
indulója i Mária Terézia 1 
honvédgyalogezred zenekara, 
x ez. Pongrác/ tiéza . hangle­
mez) ; 2. Búcsú az ()-év tói 
(vitéz Major István alezredes 
előadása): 3. ..Leventék a 
sebesültek között” <közremű­
ködik a Magyar Optikai Müvek 
Leventeegyrsulete (vezeti Bti- 
dinszky Sándor, hangfelvétel) ;

1 lladffy Hermann -Kvva 
Krnö : (iy özei mi V” indulója 
Maria Terézia 1. honvédgva- 

iogezred zenekara, vez. Pong­
rác/. (ieza).

12,45; Hes/kárt-zenekar. Ve­
zényel Müller Károly. Közben 

Lun : „Itádiókróniku.” Kimond­
ja Papp .Jenő.

1.45: időjelzés, hírek, vízállás­
jelentés.

2.UU ; Hanglemezek. 1 Mozart : 
Varázsfuvola, ária a Ií. íelv. 
hói (Lili Pons) ; 2. Boccherini
Adagio az X-dur szonátából 
gordonka: Pablo ('.a sals) ; 3 

Weber A bűvös vadász. Max 
áriája < Kranz Völker); L 
iBrahms *. g-nioll rapszódia (zon 
gora Backhaus) ; .1. I'lotow

to

Marta, négyes a III lelv . bol 
Hlelge Boswaenge, Hedwig 
Debieska. L.mmi Leisner és 
Budi Wal/.ke) ; «’>. (’»«unod
I aust Mefiszto s/.erenadja
I Saljapin) ; 7. Bimszkij-Kor 
zakov Szadko, bölcsődül 
; Nina Koehitz) : S. Massenet 
Thais, meditáció (Promenade 
zenekar. vez. Kiedler) ; ö 
Verdi : Trubadúr, hármas és 
«Tret la a 111. fel v.-bol (Perlile, 
Nessi és Lattuada); ló- Sara­
saié: Bevezetés és tarantella 
I hegedű : Krica Morini) ; 11.
(irieg: Szeretlek, dal ( Kari 
Schmid I-Walt er) ; 12. losti:
Matt ina ta ( Dusolina K» hm ni­
ni) ; 13. Saint-Saens : Sámson 
és I >elila Bacchanália (szim­
fonikusok. vez. Stokowski). 

TOO : ..Időszerű gazdasági ta- 
návsadó.”

;t.«U: I oki-llorváth (ívnia ci­
gány zenekara. Közhen 

5.00 : Ml'||(*<zséu»ij)yl Kalendá­
rium.” Faragó Ferenc dr. egy 
m.-tanár előadása.

5.50: Beszélgetés a slatiszlikií­
rni.” Kisléghi Nagy Dénes dr 
egy. tanár előadása.

I. 00 ; Hírek magyar, szlovák é> 
ruszin nyelven.

.1.20 : „Az elmúlt hat hónap ese­
ményei.” 1 langképek.

II. 20 : Maiiy ar Hex íí l ám-zene­
kar.

7.00 : Hírek magyar. német 
és román nyelven.

7.20 : „Petőfitől József XtUlaig.”
Nagykovácsi Ilona magyar 
költők megzenésített verseit 
adja elő. Kíséri a rádiózenekar.
1. Petőfi : \ négyökrös sze­
kér (Kardos István zenéje) ;
2. Xranx János : Írószobám 
t Arany János zenéje) ; 3. Ady

X halál rokona (Kuruc/ János 
zenéje) ; t. Tóth Árpád : Ksti 
kertben (Polgár Tibor zenéje) ; 
.1. Kosztolányi : T’n nagyon 
sokat szerettem (Polgár 'Ti­
bor zenéje) ; V». József Attila : 
tiyöngy (Karkas Ferenc ze­
néje). 1 íangfelvétel.

7.50: ...Xagyanyó táncrendje.” 
Irta és összeállította Szalh- 
ináry Antal. Szereplők : kli­
nika, a nagy any ó Szi Íváss y
Margit ; István, a nagyapó 
Hámorv Imre ; Náni Orosz 
Vilma ; Bernál Bilicsi Tiva­
dar ; Cigányprímás Matány 
Antal. Ezenkívül ifjúurak. 
első hálózó lányok, mamák, 
papák, hölgyek, urak és báli 
közönség. A zenél Vincze 
Ottó vezénylésével a rádió 
zenekara és Bura Sándor ci­
gányzenekara szolgáltatja. X 
bálon végigvezet bennünket 
Szilassy László. Bendezö A. 
Balogh Pál. Hangfelvétel. 

0.50: ..Head őrhős ők.” Borbély 
Zoltán előadása.

0.10 : Magyar kalomtszeizők 
indulói. Előadja a légierők 
fúvószenekara Doroszlai Ká­
roly vezénylésével. I. C.öndör;
1 lóriliy-repülöinduló ; 2. Se­
regi Xrlur : Székesfehérvári 
vegyesdandár . 3. Torony :
I brnvéd újoncok ; I Pécsi Jó­
zsef Székely földi : .">. Pongrác/ 
(léza : Magyar vitézek ; (».
vitéz Náray Antal : Kiőre
Bácskába ; 7. Borsav Tábori 
élei ; S. I ladfv 11 er maim : 
Délvidéki : *L i'ricsay : Ma­
gyar vér; in. Doroszlai Ká­
roly . Szent István.

0.20 : Sport eredmény e k.
0.2.1 : Itlvhard Strauss : Salome 

hélíátyollánv. (I langlemez.i 
0.50 : Hírek és sporteredmények. 
10.10: Szórakoztató zene. I 
Millöcker Rixner : Szegény 
Jonathan, nyitány, (rádió sza­
lonzenekar) ; 2. Liszt : Sze­
relmi álom (hangszerelte Béri ha 
Ist ván (Marjay K.rzsebet) ; :i. 
Josef Strauss : Aqiiarellek. ke­
ringő (rádió szalonzenekar);
I. Saint-Saens : Lisszaboni éj
(rádió szalonzenekar) ; .1. Bau 
zato : Cigány tanyán (rádió 
szakul zene kar) ; (». Koudela
Kji dal íBárd Miklós verse. 
Nagykőrösi Bef. Tanítóképző 
Intézet énekkara, vez. Marton 
Barna) ; 7 Szabó Béla : Köd­
ben (rádió szalonzenekar) ; S.
Delibes Dolmány! : Coppélia. 
keringő (zongora : Dolmányi 
Krnö) ; <). Timberg Sharpies : 
Foxtrot (rádió szalonzenekar);
1 langtelvetel.

11.00: Hírek német, olasz,
angol é^ francia nyelven.

11.2.5: Zsiga F.rnő eigáiiy/.eitr- 
kam muzsikál, I lorti
énekel. Dalok : Kéket nyílik
a nefelejts ; Vékony héja van 
a piros almának, népdalok : 
Teghzc-C-erber Miklós : <.\a-
logül, kocsiút (Szondy verse) ; 
Derzsiné Dobos Krzsi : Del 
csillagból van a (lőneöl sze­
kere ; Kizöldül t az erdő; 1 ki­
rágsz ik az édesanyám ; ly. <• 
kislány megy a kútra ; 'I tilsa
soron esik az eső ; 1 lázunk
előtt mennek a huszárok, nép­
dalok.

12.00 ; Hírek.
KASSA

H.oe tl.ttti: Budapest műsora 
9.60 10.66: Hanglemezek.
10.00 11.00: Budapest műsor
II. 00 —11.15; Hanglemezek.
11.15 11.35; Hívek, heti beszá­
moló, műsorismertetés.

11.35 12.15: ..Az esztendő vég*
Költemények es hanglemezek
A verseket elmondja Schalkh;)/ 
Lipól.

12.15 éjjel 12.15: Budapest nni-

rovidhuuAm
fijjel I 2.54 óráig 32.NX méteren.

iüélitáí
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fi. í(> : Ébresztő. Torna.
7.0» : Hírek. Hanglemezek. I.

Bachó István: A régi t. hon- 
védgvalogczred indulója (Mária 
Terézia 1. honv.-gy.-ezredzene­
kara, vez. T’ricsay Richard) ; 2. 
Dankó Pósa: a) ‘Szűke kislány 
csitt ; b) lules-kedvesfcleségeni 
(Magyari Imre cigányzene- 
kara) : 3. Ivanovicsi : Kis esol- 
nakom a Dunán lengedez, ke­
ringő (szalonzenekar); 4. Schrö­
der : Imin lódal (katonazene- és 
énekkar) ; 5. Murgács Gyö- 
kőssy : Fehér galamb száll a 
falu felett (László Imre); 6. 
a) Thorn Károly : Ezt a kerek 
erdőt ; b) Nyisd ki babám az 
ajtót : e) Piros alma csüng 
az ágon (Farkas Jenő cigány­
zenekara) ; 7. Bergmann: A 
szerelem királynője, keringő­
ábránd (orgona : Marcell Pa­
lotái) ; 8. Csernik : Tarantella 
tKrna Sack); 9. Rusconi : A 
gondolás dala (Tinó Rossi) ; 
io Evans: A vesszőparipa 
lovagja, intermezzo (xilofon­
zenekar) ; 11. Delet tre : Dal
(Luciennc Boyer); 12. Nép­
dalátiratok Noszeda Károly 
feldolgozásában (Vakok Ho­
mérosz Énekkara, vez. Schnitzl 
Gusztáv); 13. Ákom Lajos: 
Ma még (Aula Suli); 14. 
Bánffv György báró : Volt ne­
kem egy szép szeretőm (Cse­
rnyi József); 15. Hadffy Her­
mann Evva Ernő : Győzelmi 
A’ induló (Mária Terézia 1 

honvédgyalogezred zenekara, 
v<*z Pongrác/ Géza).

10.0» : Hírek.
10.15: Szórakoztató zene. (Rádió 
szalonzenekara.) 1. Adam: Ha 
'■a király volnék, nyitány ; 2. 
Johann Strauss : Denevér, egy- 

• eleg ; 3. Pretorias : 137. zsol- 
]áv (nagykőrösi ref. tanító­
képző intézet énekkara, vez. 
Marton Barna); 4. Coates: 
l amariszkusz, intermezzo ; 5. 
Spanyol induló ; 6. Csajkov- 
/kij : Olasz capriccio (Hon­
ért fúvószenekar, vez. Keil 

Ernő). Hangfelvétel.
L10: Nemzetközi ví/.Jelzőszol- 
Máim.

* J*80: Hanglemezek. 1. J. S. 
Bach: Három kis előjáték

(harpsichord: Yella Pessl);
2. Kosehat : Elhagyottan (he­
gedű : Erica Morin i) ; 3. Cho­
pin : Két etűd (zongora : Back­
haus) ; t. Dvorzsák : Indián 
dal (gordonka : Gáspár Cas- 
sado) ; 5. Bellstedt : Nápoly 
(piszton: Willv Liehe).

II. 50 : „Petőfi szülőföldjének 
földrajzi érdekességei.” Irta 
Pej a Győző dr.

12.0» : Hitrunif.szó. Fohász. Him­
nusz.

12.10: Lovászi Ferenc cigány­
zenekara. Közben 

12.80: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.3» : Kendőrzenekar. Vezényel 
Szöllősi Ferenc. 1. Kreutzer: 
Granadai éji szállás, nyitány : 
2. Szöllősi Ferenc : Magyar da­
lok, egyveleg; 3. Kennedy : 
Mexikói szerenád ; 4. Wenin- 
ger : Bolgár népdalok, ábránd ;
5. Seregi Artúr: Nálunk Bu­
dán, keringő ; 6. Moréna : A 
legjavából, egyveleg.

2.30: Ilfrek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhírek, piaci és 

élelmiszerárak.
3.20: Hanglemezek. 1. Linckc : 
Nakiri lakodalma, nyitány 
(berlini német opera zenekara, 
vez. Lutze) ; 2. Egyveleg We­
her műveiből (Paetzold, Peter 
Anders és a berlini filharmo­
nikusok) ; 3. Di Capua : O sole 
min (Tito Schipa) ; 4. Grever : 
A házikó, dal (Rosita Ser­
rano) ; 5. Johann Strauss :
Ezervgyéjtszaka, keringő (ber­
lini filharmonikusok, vez. Klei­
ber) ; ó. La volta- Jékey : Me­
zei bokréta (Udvardy Tibor) ;
7. Budai— Szilágyi: Csárdás 
a „Csárdás” c. operettből 
(Honthy Hanna); 8. Garmo: 
Csavargó dala (II. E. Groh) ; 
Schubert Berthé : Három a 
kislány, bécsi dal (Elisabeth 
Schumann) ; 10. a) Erdőkön, 
mezőkön ; b) Ellopták szíve­
met ; c) Adj egy csókot 
(Kern Molnár feldolgozásai. 
Molnár Imre); 11. Figedy 
Sándor : Magyar ábránd (Má­
ria Terézia 1 honvédgyalog, 
ezred zenekara, vez. a szerzők) 

5.20: „A kritikus hivatása.*’ 
Maknv Gusztáv előadása.

4.15 : időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: „Mindnyájunk gondjai.”
5.30 : Tlmkó Marfiit magyar 

nótákat zoiifforázik,
5.45: „Mannerheirn tábornagy. 

Finnország hőse." Erdeős 
László százados előadása, 

ti. 10: llnlezky László tánc-zene­
kara Játszik.

ti.45: „A lévai ludfertály.”
Pálinkás Sándor előadása.

7,00: Hírek magyar, német és 
roimin nyelven.

7.20 : Hanglemezek Géezy Bar- 
naliás zenekarának műsorából. 

7.50: „Erdély fővárosa a köz­
egészségügy szolgálatában.” 
Közvetítés Kolozsvárról. Ve­
zeti Faragó Ferenc dr. egy. 
tanár és Biidinszkv Sándor.

8.10 : Operaházi zenekar. Közre­
működik Müller Mária kamara- 
énekesnő. Vezényel Bajter La­
jos. 1. Mozart: Figaro házas­
sága a) Nyitány ; b) Che- 
rubin áriája (Müller) ; 2. Götz : 
A makrancos hölgy, aria (Mül­
ler) ; 3. Dohnányi : Szinifó-
nikus percek ; 4. Wagner:
Lohengrin Elza álma (Mül­
ler) ; 5. Bichard Strauss :
Don Juan, szimfonikus költe­
mény : ti. Kodály : Felszállott 
a páva, zenekari változatok 
magyar népdaltémára (be­
mutató előadás).

0.40 : Hírek.
10.10 : „Mindenből egy keveset.”
Közreműködik a Rajkózenekar, 
Sthymmel Miklós tánczene­
kara és Manuel de Bianco 
(ének).

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 

11.25: .lapán hanglemezek. 1. 
Hasimoto : Nagy japán dal; 
2. Húzzátok a lapátot, legé­
nyek, japán halászdal ; 3.
Táncosnő dala ; I. Az ősi eré­
nyek dicsérete, hazafia* 
indulódal; 5, Japán dal ; <> 
Gyermekdal a szemről és ; 
látcsőről ; 7. Abc Takeo
Kira No Nikicsi lovag hűség 
dala, japán népi ballada ; 8 
A szigeti leány, dal ; 9. Tokió 
népi tánc ; 10. Jamada : Haza­
szeretet, hazafias induló.

12.00 : Hírek.

KASSA
6.48—11.60: Budapest műsora.
11.65—11.25: „Assisi Szent Fc 
renc karácsonya.’ P. Szalóczi 
Pelbárt előadása.

11.25—11.40: 11 angl emezek.
11.46—12.00: Hírek magyar és 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

12.00—6.10: Budapest műsora. 
6.10—7.00: „Cinka Panna hege 
elitje." Menyhért Sándor hang- 
játéka. Rendező Barkó István. 
Személyek: Cinka Panna
Isépy Natália; Mikes Kelemen 

Marossy Lajos; Esze Tamás 
Seress Gyula; Virág Peti 
Harsányi József; Quirini 

Fischer Karolv; Solari Varga 
Béla,

7.00 éjjel 12.15: Budapest mű

VI



KEDD
december 30

6.40 : Ébresztő. Torna.
7.00: Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Hanglemezek. 1. De­
zsőin György: Legény virtus, 
imluió (Mariii Terézia 1. hon- 
védgvalogezred zenekara, vez. 
Figedy Sándor). 2. Pistoia : 
Keringő ((í irasola-zenek n r) : .L 
IVKlia: Olasz ifjúság, induló 
(római pénzügyórzenekar. vez. 
a szerző); l. Donaudy : () del 
mio amato ben (Tito Schipa) :
:>. Schubert : Asz-dur im­
promptu < Paderewski) ; fi. Do- 
lettrv Dhurtal : Szél barátom 
(Lueienne Boyer) : 7. Mo-
niuszko : Tánc a ,.l lalka" c. 
operából (zenekar) ; <S. Búcsú 
német népdal (Comedian Har­
monists); ü. Volkmann 
Prsihoda : Keringő (Prsihoda);
10. F.röss Béla : Kgykrajeáros 
levélpapír (László Imre); 11.
a) Alt a lmennék én a Tiszán ;
b) Még azt mondják ; c) Nem 
loptam én életemben ; d) Be 
szeretnék, de szeretnék (Oláh 
Kálmán cigányzenekara) ; 12. 
Nápolyi emlék, egyveleg (Co- 
lumbia-zenekar) ; 12. Kubányi 
(iyörgy ; Minek nézzek fel a 
magos egekre (Kubányi 
György) ; 11. Daloló honvédek; 
a) Lassan, kocsis ; b) De sze­
retnék hajnalcsillag lenni 
(MÁV Magyarság férfikara, 
vez. Bájtét Lajos) ; lf». Lahr­
bach : Széchenyi-ind dó (Má­
ria Terézia 1. honwdgyalog- 
ezred zenekara, vez. Figedy 
Sándor).

10.00 ; Hírek.
10.15; Hanglemezek. 1. Johann 
Strauss ; Cigánybáró, bevonu­
lási induló (berlini állami 
opera zenekara); 2. Kütmecke: 
Dal (Peter Anders) ; 3. Krich- 
svn : Tengerész keringő (Odeon 
accordeon-együttes) ; 1. Latna 
— Bovio : Arany könnyek, dal 
(Marta Jueci) ; ő. Winter :
A keringő varázsa, egyveleg 
( Palladia ni-zvnekar) ; (>. Mac ke­
ljen: Filmdal (/arait Leander); 
7. Cesarini: Jöjj Firenzébe, 
keringő (Carlo Buti) ; 8. (• alá­
verni : Galopp (1 sei Vaga­
bond! együttes); ü. Heh tier : 
Jazzdal (Kosit» Serrano); 10. 
Muck ; Pillangó (Géczy Bar­
nabás zenekara); 11. Király- 
színházi emlék (o|>ercttdalok : 
Fellegi Teri) ; 12. Robin
Bainger Lakner : Fox a „Gul­
liver" c. filmből (Angval-Nagy 
Gyula) ; 13. Vele Lajos
Palmer Kálmán : Páros csillag 
az ég alján < László Imre) ; 
14. a) Pántlikás kalapom ; b) 
Vékony deszka kerítés (Cse­
lén yi József); 15. I llatkv 
Kndre : a) Végigmegyek a 
Nagy-utcán ; b) Belváros kis 
kalapomat (Ráday László).

11.10 : Xemieiközl vIzjelzősz.ol- 
gálat.

*?

11.20; Hanglemezek. 1. Bel­
lini ; Norma, ária (Taneredi 
Pasero); 2. Verdi : Trubadúr, 
ária a 1V. felvonásból (Lom­
bardi); 3. 'Purina: Bűvölet, 
részlet a „Fantasztikus tán­
cok" c. műből (madridi szim­
fonikusok, vez. Arbos) ; 1.
Gounod : baust, részlet az V. 
felvonásból (Farnand Ansse.au, 
Fanny lleldy és Marcel Jour­
net).

11.40 ; „JHvattndósitás."
12.00 ; llarnugszó. Fohász. 1 Min­

ims z.
12.10 : A József nádor 2. hon- 
védgyalogczred zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. 1. Vá­
llár: Horthy Miklós-indulo ;
2. Supi>é ; Költő és paraszt, 
nyitány ; 3. Adorján Sándor : 
Muzsika szól, verbuválnak, 
magyar hangulat kép (össze­
állította és hangszerelte Se­
regi Artúr) ; 1. Járay István : 
Szigetvár ostroma ; 5. Buttkay 
Aladár dalai (összeállította és 
hangszerelte* Seregi Artúr) ; 
fi. Seregi Artúr ; Szent 1st vau­
idéin ló. Közben 

12.40: Hírek.
1.20 ; Időjelzés, vízállásjelentés.
1.30 ; Weidinger Kde szalon­
zenekara. 1. Kölscher : Ka­
tona nyitány ; 2. Járai Bichárd : 
Farsangi koringe”) ; 3. Weniiv 
ger Krnü ; Pepi to. intermezzo ;
1. Losonczi 1 »ajets : Toborzó ; 
5. Rubinstein : Fáklya tánc ; 
fi. Becce : Szeremáe! ; 7. Sie­
de : Szerelmi üzenet ; 8. Kál­
mán Imre : Cigányprímás, egy­
veleg.

2.30 ; llirek.
2.45 ; Műsorismertetés.
3.00 : Arfolxamhirek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20 : Hányák Kálmán hegedül 
zongorakíséretlel. 1. Tarlini 
Kreisler : Változatok egy Co- 
relli-téniára 2. Brahms : Ke­
ringő ; 3. Paganini : Mette» per- 
petuo ; L Zsolt Nándor: Sza Üt­
és driáeletk ; 5. Kreisler : Kínai 
tamburin.

3.40 : „Rádió Jaksa-piiszlán." 
Vidám történet a rádió gyer­
mekkorából. Irta Mezőssy Má­
ria .

3.55 : Török Mária zongorázik.
1. Richard Strauss : Scherzo ;
2. Albeniz : a) Cordoba; bt 
Scguidillns ; 3. Bartók : Szona­
tina.

5.15 ; „Bábszínház." Kínád La­
katos Kmilia óvónő.

4.45 ; Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 ; „(iróí Széchenyi István 

é> a magyar sport." Kammer- 
mayor Oszkár clr. előadása.

5.30 : ltádiózeitekar,
0.15; „Japán és az Egyesült 

Államok." Somogyi József elr. 
előadása.

0.40; Kóczé Antal eij|án>zene­
kara kerlstgőket és ehtlokal 
játszik.

7.00 : Hírek magyar, német K 
román nyelven.

7.20 : Kóezé Antal e/ganyzetic- 
kara.

7.50 : Kit 1 ügyi negyedóra.
11.05; CasHIa-trio. 1 Haydn: 

Trió ; 2. Schumann : Trio, r,:t. 
mű.

0.55 : „Széelienyi tiyontúbtui."
Révny József elr. köze lítése. 

11.25 : Humoros hanglemezek. | 
Borders: Libuska, rheinlün- 
eler (Willi Weiss) ; 2. Lake: 
Die* Blubbernde Posaune (hu­
moros harseinasz.óle't ; Georg 
í.ohmaim) ; 3. Fry berg : Dorf­
musik, keringöelal (HansSchiml- 
ler) ; L Liszt : Második rap­
szódia (humoros énekheles. 
Coeur Dames).

9.40 : Hírek.
10.10: Szórakoztató zene. (Bádiei 
szalonzenekara Bertha István 
vezénylésével.) 1. Strohmayer : 
Vj bor, nyitány ; 2. Túri Ti­
bor : Tavaszkisasszony, ke­
ringő (Marjay Krzsébet); 3. 
Ganne : Furulyás Jancsi« rész­
letek. Hangfelvétel.

10.35 : A Royal Revü színház 
műsorából : Heinemamt Sán- 
for tánczenekam játszik.

11.00 : Hírek német, olasz, angol.
francia és /hm nyelven.

11.25 : Magvar nóták hanglemez­
ről. 1. Gergelyffy Gábor : Légy 
enyém angyalom, andalgó (Or­
bán Sándor) ; 2. a) Kgressy : 
Juliászlegény, szegény juhász- 
legény ; h) Frank Szabadi: 
Befordultam a konyhába, nép­
dalok (Petőfi versei, Kiss Fe­
renc) ; 3. Szerdahelyi Kuli­
nyi K. : Kolozsvári kiskertek­
ben, hallgató (Mindszenti Ist­
ván) ; 1. Kubány i György :
Most kezdődik a tánc (Cselé­
in-i József) ; ő. Lakatos Fim 
ris Jávor László ; Meggyógyít 
az. éjjel (Kalmár Pál); fi- «*• 
'Pór a disznó ; b) Kapitány űr 
sej haj ; c) Tarka paszuly (Or­
bán Sándor) ; 7. 'Peghzt-Ger­
ber Miklós Ságity Ilona : 
Gyógyít ga lom a lel kentei
(Izászló Imre) ; 8. Morvay Ka­
roly Szondy : Badacsonyi
kéknyelű (Mindszenti István); 
ti. I larmath Pál: Asszony hű­
ség tiszavirág (Kalmár Páli: 
in. A rá tót i legények, népdal 
(Cselénvi József).

12.00 : Hírek.
KASSA

«.40-11.06: Budapest műsora. 
11.05 11.20: „Szülők iskolája.
Kössünk békéi az ifjúsággal. 
Péehyné Bartók y Mária elö­

li.20 -11.40: Hanglemezek 
11.40 -12.00; Hírek magva i cs 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

12.80—5.15: Budapest műsora 
5.15—5.40: „A régi kalendárium­
tól a mai naptárig." Major Jó­
zsef előadása

5.40—6.40: A 21-ik honv. gy.-e/i et 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadányi Antal.

ti.40 7.00: „V jévi jókívánságok
Hnnvadi (ivörgv csevegése 

7.00 éjjel 12.15: Budapest mii

•V
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SZERDA
december 3!

tó. to : l .lm-v/tii. Torna.
7.110: Hírek. filreml. Iliin#- 
Icmi'zrk. I. I'milwcttcr : Kljén 
a haza. iiulnló (Mária Toré/Jn 
I lionvédityiiloRvzrvd zene- 
kara. vvz. Fricsay Itiehónll : 
•_>. Ksik cső : Kelen, rélen ; 
S/.entirinav : Tíz. pin csókol 
lltáez Zsiga cigányzenekara I ; 
:t. I.imlsny Theimer: Ha- 
ranglteiíngő lliécsi Mohéni- 
zenekar); I. Xiel : Hriku- 
inilnló (fúvószenekar ének- 
egviittessel) : 5. Mihály László : 
Keresek egy csendes zugai 
(Selymessi verse, l lry Anna); 
tó. Schönfeld : Mimiig vidá­
man. polka (vidám falusi zene­
kari ; 7. Varney : Kolibri­
keringő (Lnrrezia Kori); 8. 
1‘edmllo : Álarcosok (Kino Oli­
vieri zenekara): II. Kerri 
Kiancheri : Dal a „Tenger 
csillaga" c. filmből iKnlllano 
Masini): 10. Kóréhért : Ka 
voll-intermezzo (Hans Kusch 
zenekara); II. Lehár: al 
Messze a nagy erdő ; In Volt, 
nincs, fene bánja (Sándor A.i: 
12. Kramer : Klarinét.szóló 
(Kramer és szólistái); 13. 
Seress Csapó : Azt irta a 
levelébe (Mindszenti István);
11. Charlie Kunz jazz-zmigora- 
egvvelcg; ló. Kialu János: 
Magyar induló (rendőrzene­
kar, vezényel Szöllősl Ferenc). 

10.011: Hírek.
10.lő: Szórakoztató zene.
iltádió szalonzenekara.) I 
Adam : A nürnbergi baba, 
nyitány : 2. Csajkovszkij :
(ívci inekalbum ; a) A kis 
gavallér; h) Ma mécs ka ; e)

■ Lilékkalonák. előre I 3. Coa­
tes : Vz önző óriás ; -L Kész­
lelek Johann Strauss müvei- 
ből (Korngold feldolgozása); 
.7. XVileken ; Komantlkus sze­
renád ; tv. Jacobi : Menüett ; 
7. Budav Dénes : Slowfox ; 8. 
Kisvimmn Mihály : I lárom kis

11.10: Nemzetközi vizjelzószol- 
uálal.

11.20: llaiiolemezek. I. Jary 
Kalz : Out madame, juzzdal 
(Kosita Serrano); 2. Bion: 
Yirágsiisogás (Odeon művész- 
zenekar) ; 8. Fries Károly :
Foxtrotl (Christi Mardaynl; 
I. Kobrecht : Álmodjunk, ke­
ringő (Orgona : Kérd Thomas) ; 
ö. Mariotti ; Tangódal (línzo 
de Miien Loinanlo).

M. 50 : „Külföldi híradó." Fel-

12.00; llaraiioszö. Kohász. 
Himnusz.

12,10: llnnoiemezek. Köztien 
I2.it): Hírek.
1.20: Időjelzés, v ízáUtisjelentés, 
L3Ö : Horváth Ivleniér elflány- 
zenekimi.

2.3« : Hírek.
2-tű : Műsorismertetés.

‘M'ÁáA

3.00 : Arfolx nmhivek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20: Orszáyos Postászenekar. 
Vezényel Kördögh .Iános. l. 
Doppler : Két huszár, nyi- 
tány ; 2. Zivhrer: Hólabdák, 
keringő ; It. Leoncavallo : Ha­
józzák, ábránd; L Manzsér 
Zoltán : Udvari bál, keringő ; 
5. Kiss-Angyal 1-án6 ; Magyar 
hangulatkép; (>. Lehár : Pa­
csirta, egyveleg, 
il5: ..Az é\ halottal.-* Szit- 
nyay .lend előadása.

4.4.1 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák é- ruszin 
nyelven.

5.15: ,,.\ mentők Szilvesztere." 
l)r. vitéz József Ferenc királyi 
herceg előadása.

5.50 : II on véd műsor, 
ti. Iti : Kuvasz László dr. püspök 
szilveszteri elmélkedése.

U.ílO : .1. S. liaett : VI. kantám. 
(I ram, maradj velünk.) For­
dította id. Rajter Lajos. Kuc­
kói a kelenföldi evangélikus 
egyházközség énekkara Wel­
ter Jenő vezénylésével. A nia- 
gánszólainukat Szalay Ksztvr, 
Kerényi Irén. Záhony János 
és Kristofcsák Krnő énekli. 
Közreműködik Kocsis I.ászló, 
mélyhegedű és Kapi-Králik 
Jenő, orgona.

7.00 : Hírek raayyar. német é> 
román nyelven.

7.:m : .,Denevér.’' Ky.v francia 
xíyjáték mán irta Haífner <*> 
(senée. Az operaházi előadás 
L és 11. felvonásának közve­
títése. Fordította F.vva Lajos. 
Zenéjét szerezte Joh. Strauss. 
Vezényel Rubányi Vilmos. 
Rendezte ifj. Oláh Gusztáv. 
Személyek : Hisenstein Laii- 
risin Lajos ; Rosalinda Szil- 
vássv Margit ; Adél Raffay 
Krzsi : Ida Rordy Bella ; 
Alfred Nagypál László;
Fal ke Háinorv lnne;
Frank Maleczky Oszkár; 
Blind Szabó Miklós ; Or- 
lovszky Sárdy János.
Az I. felvonás után kh.

7.55 : Hírek m«yyar. német es 
román nyelven.
A 11. felvonás után kh.

0.20: Ntifly Izabella és Kásihx- 
Kadles Gyula miiyyar uólákat 
énekel, kísér Sárai Klemer rí­
nám zenekara. Xao.v Izabella 
számai : Simontfy Kálmán: 
Hegedülnek, szépen muzsikál­
nak ; Feketeszárú cseresznye, 
népdal; Simonffy : Kz az vn 
szeretőm (Szelestey verse): 
Dankó Pista : Hamis a ró­
zsám. Itáslhy-Badies szamai : 
Balázs Árpád : Szidnak az 
emberek (Antal Iván verse); 
Túl a Dunán Baranyában, mp- 
dal ; Garami Béla : Nem htszvk 
a szerelemben (Pápai Moll«» 
Kálmán verse) ; lorday Boi- 
bély Pál : Kitörött a kerekem 
(Vidránvi István verse). Hang-

10 10 : Mikrofonnal színészeink 
nyomában. Szilveszteri tarka 
estek közvetítése a pesti vi­

gadóból, a Zeneművészeti Fő­
iskola nagyterméből és a Ma­
gyar Művelődés Házából. Köz­
reműködik Gobbi Hilda, Hon- 
thy Hanna, Kiss Manyi. Lázár 
Mária, Raffay Krzsi, Ania 
Suli, Tamás Ilonka, Turay Ida, 
Zimonyi Mária. Zsillev Mar­
git, Bilicsi Tivadar. Kóréh 
Kndre. Köváry Gyula, Pataky 
Kálmán kamaraénekvs. az 
Operához tiszteletbeli tagja. 
Pártos Gusztáv, Pét h es Fe­
renc, Szilvássy 1 .ászló és Fd- 
vardv Tibor.

11.55: (iyula diák űjéxi k<K/öil­
lője.

12.00 : F.Jfélre szólnak a sza­
badkai bárányok . . .

Majd : Ilim unsz.
Máim: S/.úzat. Kimondj« Lebu­

tít y Árpád.
Majd: Itákóezl-indiiló (Berlioz 
feldolgozásával)

00.15 : Túlié- és szórakoztató 
zene. Nagy Izabella és Básthy- 
Badics Gyula magyar indákat 
énekel, kíséri Sárav Kleméi* 
eigányzvtiekara. Nayx Izabella 
számai : Kresz alatt fészkel, 
népdal ; Them Karoly : Iv/.t 
a kerek erdőt ; népdalok 
A csizmámon nincsen kereg ; 
Nékem olyan asszony kell 
llásthx-Itadles Gyula számai : 
László Imre: Yecsernyére szól 
a harang (Pápai Molnár ver­
se) ; Pete Lajos : Megvert en­
gem (Falussy Gusztáv verse) : 
Nvisd ki babám az ajtót, 
népdal : Házunk előtt mennek 
el a huszárok, népdal ; A falu­
ban nines több szép lány, nép­
dal. Hangfelvétel. A Mária Te­
rézia 1. honvédgyalogczred ze- 
zekara Pongrác/ Gézit vezény­
lésével. Tánc lemezek.

KASSA
6.40 11.6(1: Budapest műsora.
11.Oá 11.23: „Magyar törtem 
lem 1041-ben.' Somos vári Ká­
roly előadása.

11.25 11.46: Hanglemezek
11.40 -12.06: Hírek magyar es 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

1JS.60 4.15: Budapest műsora.
4.15— 4.45: Szlovák hallgatók­
nak: S/ockov András szlovák 
népdalokat énekel, zongorán kí­
séri Jancsó Árpád.

4.45—6.10: Budapest műsora.
6.16- -6.40: Márífv Vera és Bonko

Béla operettdalokat énekel, ve­
zényel Fischer Károly. L Jarnó: 
Az ei dészleány. kettős. 2. ka- 
vsóh: János vitéz a) Puska 
dala: l>) Francia királykisasz- 
szoiiv dala. 3. a) Lehár: Mo­
sol v országa, Sz.ucsong belépőié, 
b) Lehár: Mosoly országa. Tea- 
kettős 4. Muszka: (lyergyói 
bál, a) Kék szemed, h) Kg> 
szóra várok

6.46 7.011: Tánclemczck
7.00 éjjel 12.15: Budapest mű
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».Oft : l"ohit>z. v/ózal. Ilangle- 
uie/ek. 1 Babits László: I*<>- 
hasz Ima a Kormányzóért 
I Sárdy lános) ; 2. Losonczy
i >r/sn Rapszódia (B. Fehér 
Miklós, hegedű); :L La vöt tu : 
Leu volt (Baranyai verse. Ta­
más Ilonkái I. Lehár : Ci­
gány >zerelem. kettős (Szabó 
Lujza és Szedő Miklós) ; >.
Liszt . Erdő/songns (zongora : 
Backhaus) ; 6. Pálóczi-Horváth 
LV-zso: Szeretem a kertet ((>r- 
bán Sándor); 7. a > Bozsa- 
bokorhan jöttem a világra ; 
L.i Be szeretnék rámás csizmát 
\ iselni (Nagy Izabella és C.selé- 
nvi Józsefi ; 8. I'igedy Sándor : 
Kuruc/ dalok és táncok (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 

zenekara, \ ez. a szerző) ; '.). 
Milialik Székely himnusz 

< saná.dy verse, Dunakeszi 
M A V Magyarság Férfikara, 
ve/. Bajler Lajos, orgonái 
Laezkovich János).

8.5.1: Hírek.
H 3.1.1 ; Be forrná tus isientKz- 
lelet a KáK in-téri templomból.
Igét hirdet Kuvasz László dr. 
püspök

It) ILID : Kg> házi ének és 
«•zentbeszéd a belvárosi föplé- 
bániateinploinból. A szent be­
szédet mise közben P. Varga 
László mondja. K nekel a 
templom énekkara Berg Ottó 
vezény lésével.

ILII 12.1.1 : Ktangélikiis k- 
lentisztelet a Deák-téri temp­
lomból. Igét hirdet Kékén 
András dr. lelkész, énekszá­
mok a Dunántúli L'.nekesköny\ 
bői.

12.20: Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Raj tér Lajos. 1 
Liszt Prelüdök ; 2. Dohná- 
nyi Buralia I Bulgarien, szvit ;
3. Bartók : Magyar paraszt­
dalok ; 1. Kodály : Marosszéki 
táncok ; .1. Yiski János : Két 
magyar tánc. Közben 

UH): Mécs László költeményei­
ből uii elő.

1.43: Időjelzés, hírek, vízállás- 
jelenté*.

2.00 : Hanglemezek. Magyar 
müvészlemezek. 1. Erkel : Hu­
nyadi László La Grange 
aria (Szabó Lujza) ; 2. Liszt ; 
Szent Ferenc a hullámokon 
jár t zongora : Marcel Ciampi);
3. Clement Károly : A gond 
< Koréh Endre) ; L Dolmányi 
t ray ; Gavotte és musette 
(hegedű: Zathureczky Ede); 

•’>. Kodály: Pünkősdőlő (Ra- 
nolder Intézet, énekkara, vez. 
Csorda Roma na) ; 6. Dohná- 
nyi : Nász keringő a „Pierette 
fátyoln" c. némajátékból (ber­
lini állami opera zenekara, 
V*/ \ bem froth» ; 7. Pold ini :

ti

Farsangi ’ lakodalom Kál­
mán diák dala (Halmos János) ;
8. 1 lubay : Minek lurbékollok 
(Nagy Margit); ÍL Bartók : 
Régi magyar táncok (zongora : 
a szerző) ; 10. Bárdos Lajos ; 
Bács-bogojai táncdalok (Vox 
Humana énekkar, vez. Sümcgh 
Miklós); 11. Csiky János : 
Panasz (Erdős verse, Udvardy 
Tibor); 12. Kodály: Háry 
lános Szegény vagyok
(Nagy Izabella) ; 13. Rákóczi­
dul u ló (Berlioz feldolgozásá­
ban, szimfonikusok, vez. Sto­
kowski).

1.00: Ruszin hallgatóknak. 1
Újévi köszöntő (I lodinka An­
tal egyetemi tanár előadása) ; 
2. Ruszin népdalok (közre­
működik Oszuszky Mária, So­
ck ov András és Fügén Stepal 
(harmonika).
2.1: .Melles Béla-zeiiekar. V e­
zényel Vincze Otto.

5.‘M : ..A silótaknrmáiiy s/.ere- 
pv a téli takarmányozásban." 
Kovatsits László dr.

•1.00 : Hírek may var. szlovák é*. 
ruszin nyelven.

•1.20 : Míklóssv Irén keriiiyöket 
énekel, zonyorán kíséri l'nyer 
Ernő. 1 Meyerbeer: Arnyék- 
tánc a ..Dinorah" e. operából ; 
2. Johann Strauss ; Tavaszi 
hangok, keringő; 3. Lehár : 
Paganini, keringő.

1.50: ..Jaj. azt álmodtam, hogy 
iuayyar író vagyok ..." Laczó 
Géza csevegése.

0.00 : lluszáriióták. A be­
vezető és összekötő szöveget 
irta Harsányt Zsolt. Elmondja 
Bodnár Jenő. Közreműködik 
Palló Imre dr., az Opera ház 
tagja. Vidák József cigány­
zenekara ki sőre tével.

0.50: ,,Magyar sajtó." Kolos- 
váry-Borcsa Mihály dr., az 
Országos Magyar Sajtókamara 
e I nö kének elő a dá sa.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: ,.\ íy özvegy." Operett
három részben. Zenéjét sze­
rezte Lehár Ferenc. Leon 
Viktor és Stein Leó szöveg­
könyve alapján rádiószínpadra 
alkalmazta Németh Antal dr. 
\ verseket fordította Liszt 
Nándor dr. A rádiózenekart 
vezényli Fridi Frigyes. Ren­
dező Németh Antal. Szemé­
lyek : Zéta Mirkó báró, monte­
negrói párizsi nagykövet 
Maleczkv Oszkár; Valen- 
cienne, a felesége Orosz 
Júlia ; Danilovics Daniló gróf, 
kő vet ségi titkár Laurisin
Lajos; Ginvari Hanna, az 
özvegy Honthv Hanna;
Camille de Position l hí­
va rdv Tibor; Vicomte Cas­
co da Hámorv Imre; Raoul 
de St.-Brioche Ma Ily Győző; 
Bogdanovics, montenegrói kon­
zul Bajnay Gábor ; Svlva-
nie, a felesége Berky Lili ; 
Kromov, montenegrói taná- 
<*os ('.sortos Gyula; Olga.

a felesége Haraszti Miéi; 
Pricsics, ny. őrnagy, katonai 
attasé vitéz Garamszeghy 
Sándor ; Prascoia, a felesége 

Gobbi Hilda ; Nyegus, írnok 
a követségen Gőzön Gyula ; 
Első, második, harmadik hölgy 

1 lódv Gitta, Kóry Judit és 
Bomváry Gertrud ; Első és 
második úr Márkly Géza 
és Primusz István.

0.50 : Hírek és sporteredmények. 
10.1.1: Véyh Sándor hegedül, 
zongorán kíséri Nagy Vllee.
1. Tartini: A-dur szonáta;
2. Bartók Szigeti : Magyar
népdalok ; 3. Paganini : La
ca m panellá.

10.50: Szórakoztató hangleme­
zek. 1. Johann Strauss ; Csá- 
s/.ár-keringő (Erna Sack) ; 2. 
Curtis Murolo : Addio bel 
sogno (Gigli) ; 3. A mogyoró- 
árus leány dala, kubai dal 
(Hősit a Serrano); 1. Cordi- 
fero Cardillo : Catari, film­
dal (Tinó Bossi) ; ő. Schnitze 
Liszt Nándor : Kívül a ka­
szárnyán (Én édes angyalom), 
dal (Kelly Anna); 6. Sztoja- 
novics Jenő : Ninon, hordái 
<Csóka Béla) ; 7. Galántai 
Örsi : Ne kérdezd, ki voltam 
(Karády Katalin); 8. Sándor 
Jenő : Nem lehet azt paran­
csolni senkinek (Szenes verse. 
Kalmár Pál) ; 0. Sándor Jenő : 
Imádság már az is (Jávor 
v erse, l'try Anna) ; 10. Len­
gyel Miska ; Zimberi-zombori 
szépasszony (László Imre) ; 11. 
Sándor Jenő Nem kell pénz 
a boldogsághoz (Orbán Sán­
dor) ; 12. Komáromy Il­
idé/, ky : Kis mókus, foxinter­
mezzo (Major Ida); 13. Llos- 
sas : Tango bolero (Géczv 
Barnabás zenekara) ; 11. Sa- 
vino Skinner: Cucaracha 
((iéczy Barnabás zenekara). 

11.00: Hírek német, olasz,
angol, francia és eszperantó 
nyelven.

12.00: Hírek.

’ KASSA
N.00- 9.00: Budapest műsora.
9.00 10.00: Egyházi ének a kas­
sai Szent Erzsébet székesegy­
házi) ól. Énekel a templom ve­
gyeskara, vezényel Bemerk a
Ulrich, orgonái Fii csak Béla. 

10.00—11.15: Hanglemezek. 1. rész 
Operagyöngyök. II. rész Szóra­
koztató hanglemezek. Közben 

10210: ,,Verses beköszöntő az új­
évre." lila: Kőhegyi Imre. El­
mondja Marossy Lajos.

11.15—11.40: ..Az Újesztendőrc." 
Szabó Pál csevegése.

11.40—12.00: Hírek magyar és 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

12.00 -12.20: Magyar nóták hang­
lemezről.

12.20—5.20: Budapest műsora.
5.28—6.10: A kassai Szalonzene- 
kar műsora.

ti. Ili éjjel 12.15: Budapest mű-
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.40 : Ébresztő. Torna. 
t .00 : Hírek. Közlemények. 
Ilaiif|lemezek. 1. Kraul An­
tal: Magyar díszmenet, in­
duló (József nádor 2. honvéd 
gyalogezred zenekara, vez. 
Szeghő Sándor) ; 2. Csajkov­
szkij : Diótörő, virágkeringő 
(berlini filharmonikusok, vez. 
Borchard) ; 3. Schnitze : Há­
rom piros rózsa (Lale Ander­
sen) : I. Pécsi József : Keleti 
ünnepély (Hadiola Koncert­
zenekar, vez. Majorossv Ala­
dár) ; 5. IVAnzi Bracchi : Ki 
tudja, filmrészlet (Assia de 
Busnv és Vittorio de Sica) ; 
ü. Derksen : Matróz-szerelem, 
polka (Freundorfer-zenek.); 7. 
Olivieri— Frati: Indulódul (Di­
nt» Olivieri zenekara és milá­
nói katonaénekkar); 8. lxókay 
István : Hiányzik valaki (Mor­
gues verse. Kalmár Pál) ; 0. 
Eilenberg: Az. első szívdobo­
gás (Parlofon-zenekar ének- 
együttessel) ; 10. Sándor Je­
nő: Szerelmes vagyok én
szépasszony magába (Nádor 
József verse, 1.ászló Imre); 
11 Kertész Zsigmond Lajos: 
a) Szép a rózsám ; b) Hallod 
Zsuzsika CM agy ári Imre ci­
gányzenekara) ; 12. Alá: Tan­
gódul (Carlo Buti) ; 13. Kra­
mer : Rólad álmodom, keringő 
(Kramer és szólistái); II. Fé­
nyes Szabolcs : Száz vágy, dal 
a „Tóparti látomás” c. film­
ből (Mihály verse (Simor Er­
zsi) : 15. SIrkad József: Po­
zsonyi IV. honvédkerületi in­
duló (Mária Terézia 1. honvéd­
gyalogezred zenekara, vez. bi­
géd v Sándor).

HMM): Hírek.
10.15: Hanglemezek. 1. Zieh­
rer: A rezervista álma, egy­
veleg ; 2. Kätscher : Dal és 
keringő az „Epizód” filmből 
(Carla Carlsen) ; 3, Capolongo : 
Magányos út, nápolyi dal (Vit­
torio Párisi) ; 4. Tampieri :
Madarak keringője (okarina: 
a szerző) ; 5. Dal és jódler 

< Ulrich Berner); 6. Mahr:
Incsel kedés, intermezzo har­
monika : Pörschmann) ; 7. La­
maBovio: Voglio bene a 
Maria Marja Jucci) ; 8. Gam- 
bardclla: Dal (Emilio Livi) :
9. Mateo : Fehér virág, tangó 
(Géczy Barnabás zenekara);
10. Walter—Ilniczky : Boldog­
ságra várni (Kazal László) ;
11. a) Józanságra nagy ben­
nem az akarat; b) Tarosay 
Vilmos : Vásárhelyi híres pro- 
meuádon (Cselényi József);
12. Erőss Béla : Vannak cl 
nem csókolt csókok (László 
Imre); 13. Hevesi József: 
Mecseki csárdás (Szondv verse, 
Kalmár Pál).

11.10: Nemzetközi vízjelzöszol- 
gálát.

ÍDtü&aii

11,20: ltavel: \alses indáé­
rt sentimentales (Conserva­
toire zenekar, vez. Coppola). 

11.10: „A sípja vak százada.” 
Irta Kövesligethy Iván dr. 
egy. tanár.

12.00: II a rang szó. Fohász.
Himnusz.

12.10: Hullnia Ede (ánezene- 
kara. Közben

12.10 : Hírek.
1.20: Időjárás é- vízállásjelen­
tés.
1.30: Szórakoztató zene. Elő­
adja a rádió szalonzenekara, 
Bertha István vezénylésével.
1. Iluszka: Operett nyitány:
2. Miclxli : Ili. kis szvit ; 3. 
Zeller : Madarász, egyveleg; 
l. Gabhardt Rio : Jelmezbál, 
keringő ; 5. Godwin : Románc ; 
V». Ranzato : Japán balták.

2.30 : Hírek.
2.15 : Műsorismertetés.
3.00 : Xrfolyamhirek. piaci é- 
élelmiszerárak.

3.20 : Assisi Szent Ferenc Budai
III. rendjének leányénekkara. 
Vezényel Schleicher Frigyes. 
Bevezetőt mond Hampel Ist­
ván rendi tanácsos. 1. Halmos 
László : Naphimnusz ; 2. Deák 

Bárdos György feldolgozása : 
Pásztorok ; 3. Bárdos Lajos : 
Aranyszájú angyal, feldolgo­
zás; t. Kertész Gyula: Kará­
csonyra ; 5. Népdalok : De
szeretnék hajnalcsillag lenni ; 
Kimentem a selyemrétre ka­
szálni ; Ablakomba besütött a 
holdvilág; Gerencséri utca ; 
(). Bárdos Lajos feldolgozása : 
Kender-nóta ; 7. Kodály fel­
dolgozása : Volt nekem egy 
kis szarkám ; 8. Bárdos Lajos 
feldolgozása : Csütörtökön vir­
radóra ; 9. Molnár Antal fel­
dolgozása : Jázminbokor.

3.411: „A nyclvccskc.” Klin- 
dáné Merényi Margit meséje.

3.55 : Hr. Kárpátliy Sándor yor-
donkázik zonyondiísérettel. 1 
Marais : C-dur szonáta ; 2.
Molnár Antal: Régi dal ; 3. 
Klengel : Saltarello.

4.15: „Diákfélóra.” Ferdinándv 
Mihály dr. előadása az 1807-es 
kiegyezésről.

4.55 : Időjelzés, hitek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : A Márta Terézia 1. hon­

véd gyalogezred zenekara, ve­
zényel Pongrác/. Géza. I. Dob­
ra i István --Galambos Károly : 
vitéz báró I nger Károly ezre­
des, induló ; 2. Pécsi József : 
Karnevál, nyitány ; 3. Ketcl- 
bev : A patak nimfái, keringő : 
L Svcndsen : Románc (hegedű­
szóló : Somogyvári György) ;
5. Pongrác/. Géza : Baba-szvit ;
6. Koekert : Egy reggel Sans­
souci ban, zenei vázlat.

5.55 : „Az abádl révnél.” Dévé­
nyi Nagy Lajos elbeszélése.

«.20 : Tabányl Mihály lanyóhar- 
monlkahármasa.

«.35: Puszta Sándor verseiből 
ud elő.

«.55 : Fráter Lóránd dalai hany- 
lemezről. 1. Hívlak akkor is. 
ha nem jössz (Farkas Iliire 
verse, László Imre): 2. Őszi 
rózsa, fehér őszi rózsa ((.se­
tényi József) ; 3. Elmegyek
ablakod előtt (László Imre); 
L Száz szál gyertya (Cxóbcl 
Minka verse (Varga Imre). 

7.00: Hírek mayyar. német és 
román nyelven.

7.20 : Az Operaiul/ december 
20-i előadásának közvetítése. 
Hangfelvétel. „Szőktetés a szv- 
rályból.” Énekes játék három 
felvonásban, öt képben. Szö­
vegét Bretzner K. E. után 
szabadon átdolgozta ilj. Ste­
phanie. Fordította Hevesi S. 
Zenéjét szerzetté Mozart. Ve­
zényli Fcrenesik János. Ren­
dezte Rékai András. Szemé­
lyek : Szelim hasa Ma Ily 
Győző; Conslanza Raffay 
Erzsi ; Blonde, Constanza ko- 
mornája Szabó Ilonka :
Belmonte Rosier Endre ;
Pedrillo, Belmonte szolgája 
Sárdv János ; Ozmin. a basa 
kertjének főfelügyelője Ka­
réit Endre; (Írvezető Laka­
tos Sándor ; Kiáss, bajos 
Jászai András.

0.40 : Hírek. ,
10.10: „Mesexiláfj a zenében. 
Hanglemezek. 1. Ravel: Lúd­
anyó meséi, szvit (Conser- 
v atoire-zenekar) ; 2. Humper­
dinck : Jancsi és Juliska, opera­
részletek (berlini filharmoniku­
sok) ; 3. Csajkovszkij : Csipke­
rózsa, keringő (berlini filhar­
monikusok) ; I. Kacsóh Pon­
grác : János vitéz, ábránd 
(Mária Terézia L honvéd­
gyalogezred zenekara, vez. li- 
gedy Sándor) ; 5. Brückner : 
Dunai mese (Hans Busch 
zenekara) ; 6. Robin Ruhiger: 
Az én hazám, lassú fox (An­
gyal Nagy Gyula) ; 7. Kark : 
A meseerdőben (szalonzene­
kar) ; 8. Robin Rainger : Hol­
das éjfél, foxtrot a „Gulliver” 
v. filmből (Ktizal László).

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11.25: Farkas .lenn cigányzene- 
kuni játszik.

12.00: Hírek.
KASSA

6.46— 11.00 Budapest műsora
11.65— 11.25: „Szent István örök­
sége.” Gyük Pál előadása.

11.25- 11.46: Hanglemezek.
11.46— 12.66: Ilinek magyar és 
szlovák nyelven, műsorismer­
tetés.

12.66- 5.40: Budapest műsora.
5.40 4.45: „Történelmi indulók
és keringök. X 21-ik honvéd 
gyalogezred zenekarának hang­
versenye. Vezényel lladányi Au­
lai.

4.45— 6.26: Budapest műsora 
($.26—6.45: „Háromféle kisebb­
ségi magyar tapasztalat. Dr. 
Krummer Jenő előadása.

6.45- éjjel 12.15: Budapest mii-



SZOMBAT
január 3

6.40 : Ébresztő. Termi.
7.00: Hírek. Közlemények. 
Hanglemezek. 1. Unka : Rá­
kóczi emléke, induló (Mária 
Terézia 1. honvédgyalogezred 
zenekara, vez. Figcdy Sán­
dor) ; 2. a) Mat ók : Kertem 
alatt faragnak az ácsok ; bt 
Putriban lakik a Sári ; c) 
Rácz Pali : Nem ütik a jogászt 
agyon (Kiss Lajos cigányzene- 
kara l; 3. Freu n dór fér : Nász- 
keringő (Freundorfer zenekara);
4. Ránt seb : Hegyi vadá­
szok indulója (katonazcnc- 
és énekkar); 5. Farkas Jenő : 
Kitörött az ezüst hangú ti lin­
kóm (Korányi verse, ('setényi 
József) ; G. Granados : Második 
spanyol tánc (New Light szim­
fonikus zenekar) ; 7. Delibes 
Coppélia-keringő (Galli-Curci) ; 
X. Chopin : A forrás (zongora : 
Carlo Zevchi) ; 9. Warren : Dal 
lií. E. Croht ; 11. Pistoia : 
Vidámság, gyorsírni ka (Sette 
Viliiéi zenekara); 12. Le Soir :
X kintornás dalol (Majoros 
verse. Kelly Anna) ; 13. Del- 
met : Szép vagy, dal (Vanni 
Marcoux) ; lő. Cardoui : Kis 
nyitány < Dino Olivieri zene­
kara) ; 11. Dirner Gusztáv :
Kicsi fehér meszelt szoba (Hó- 
dossy verse, László Imrét; lb. 
Lehar . Most kezdődik, induló 
(Folyamerők zenekara. vez. 
Fries a v Richard».

It).00 : Hírek.
10.13 : Szórakoztató zene. 1. 
Lehár: Dunai legendák, ke­
ringő (rádió szalonzenekara) ; 
2. Morley : Víg füttyős (Forrni 
kamurakórus) ; 3. Kochmann ; 
Pizzicato polka (rádió szalon- 
zenekara t ; 1. Lehár : Frasquita 
dala (Marjay Erzsébet); 5. 
Künnekc* ; A mucsai nagybácsi, 
operettegyveleg (rádió szalon­
zenekara) ; ti. Grot he : Fox- 
induló trádió szalonzenekara);
7. Thomas ; Kr go bibamus 
(nagykőrösi ref. tanítóképző- 
intézet énekkara, vez. Marton 
Marna); X. Gremienx : Lassú 
keringő (rádió szalonzenekara t ;
9. Forsch maim : Signorina, pa- 
sotlobie (rádió szalonzenekara) ;
10. Vincze Ottó: Néger dal 
<rádió szalonzenekar) ; 11. Pé­
csi József: Pie.vadorok felvonu­
lása, Induló (rádió szalonzene­
kara),

11.10 : Nemzetközi x izjelzíLzot- 
llálm.

11.20: Magyar nóták hangle­
mezről. 1. Bánffy György : 
Kék nefelejts : Húzzad csak, 
keservesen t Ma gyűri Imre ci­
gányzenekara) ; 2. Szent irma y : 
Hullámzó Balaton tetején ( Ber­
kes Béla cigányzenekara); 3. 
a) Aki a bulláját ; bt Kilukadt 
u kötőm ; c) Megy a gőzös 
1 Kis> Lajos cigányzenekara); 
I. KI tanyája ez u nyárfás ;

Ha meguntál kis angyalom 
szeretni (Bura Sándor cigány­
zenekara) ; 5. a) Szent irma y : 
Bit ka búza, rit ka árpa; bt 
Penget ős, lassú és friss csár­
dás (Magyart Imre cigányzene­
kara t.

11.50: „Mit nézzünk meg?”
A történeti arcképeket a Nem­
zeti Múzeumban. Ismerteti 
Pásztori Balázsaié, dr. Alcsuthi 
Katalin.

12.00 : llaranflszó. Fohász.
Himnusz.

12.10 : lieszkárt-zenekar. Ve­
zényel Müller Károly. 1. Kéler 
Béla : Rákóczi-nyitány ; 2. La- 
votta Rezső : Falusi szvit ;
3. Josef Strauss : A szitakötő, 
mazurka ; L Bolzoni : Menüett;
5. Pécsi József : Bécsi egyve­
leg ; 6. t'rbach : Per aspera ad

astra, induló. Közben
12. 50 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Hanglemezek. 1. Verdi:
Don Carlos, ária (Heinrich 
Schlusnus) ; 2. Wagner : Wal- 
kür, tűzvarázs (szimfonikus 
zenekar) ; 3. Bizet : Agnus Dei 
(Gigli) ; 1. Puccini : Pillangó­
kisasszony, ária a 11. felv.-ból 
(Bertha K túri na) ; 5. Debussy : 
Menüett (gordonka : Pablo Ca­
sals) ; 6. Copjxéc : A hullám és 
a harang, dal (Panzera) ; 7. 
Heger : Mária bölcsődala (Kr- 
na Sack) ; X. Richard Strauss : 
Rozsa lovag, keringő (berlini 
filharmonikusok, vez. Klei­
ber) ; 9. Cutillo Seit ipa : Ná­
polyi dal (Tito Sehipa) ; Bt. 
Megy a juhász, ruszin népdal 
(ungvári líceum és tanító­
képző énekkara, vez. Hlado- 
nik István t ; 11. Glinka : A 
pacsirta (zongora : Frédéric ; 
12. Williams : Vidalita, spa­
nyol dal (Toti dal Monte) ; 13. 
Massenet : A festői jelenetek c. 
szvit IV. tétele (Palladium- 
zenekar, vez. Cream.

2.30: Hírek.
2.53 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhírek, piáéi és 

élelmiszerárak.
3.20 : A Koncért Fúvószenekar. 

Vezényel Keil F.rnö.
4.10 : Ifjúsági rádió. „Kató test­
vérkéje." Hörömpő Erzsébet 
hangjátéka. Vezeti Kilián Zol­
tán. Előadják a gvermekszerep­
lők.

4.53 : Időjelzés, hírek.
3.00 : Hírek s/Joxák és ruszin 

nyelven.
3.13: „Filmcsillagok dulotimk."

Hanglemezek. 1. Kókay István; 
Piros pünkösd napján (Kg- 
gertli Mártát ; 2. Schubert 
Meliehar : Dal a ,,Lullaby" e. 
filmből (Gigli) ; 3. Serrano :
Vidám vasárnap (Hősita Ser­
rano) ; I. Jary : Mindig szép 
a világ, dal <H. K. Groh) ; 
'>. Friml ; Bose Marie, indián 
szerelmi dal (Kmmilia Vel- 
dres) ; (>. Scot to Koger : Szép 
asszonyok. filmdíj (Tito 
Seb ipa) ; 7. Briiluie : Dal a 
„Kék róka" v. filmből (/.arab 
Leandert ; X. Maekeheii Beck­

mann: Bel ahii (Willi Forst»; 
9. Budoy I film : Du bist 
das Glück (Krim Sack); 10. 
('.alliiert : Néked dalolok (Tito. 
Sc lupa); 11. K render •
Sch wenn : B ész let a „Kora 
Terry" c. filmből (Rökk Ma­
rika) ; 12. Greuel ; Kspabitate 
(Josephine Baker).

3.33 : ,, V mai katonatiszt egyé­
nisége." Győri Albert, előadása 

ti. 13 : Sárai Valéria és Ignáth 
Gyula magyar nótákat énekel, 
kíséri Gáspár Lajos cigányzene­
kara. Sárai számai. 1 .ász In 
Imre : Perbe szálltam a szi­
vemmel : Darázs Miska : Érik 
a búza ka túsz; Kz a legény 
most kezd nékem tetszeni : 
Mérty : Repül a szán : Balázs 
Árpád • Édesanyám sírját (Ha 
lényt verse) ; Sándor Jenő : 
Hogyha néked hinni tudnék 
(Sághy Ilona verse) ; Kismadár 
dalol az ágon, népdal ; Hull 
a fa levele (Herodekné verse); 
ismeretlen szerző zenéjére. 
Ignáth számai. Állaga Géza 
Befűt la az utat a hó; Kis 
kerek! betyárcsárda, népdal : 
Mosonyi Mihály : Kel leg bo­
rult az erdőre ; Tizenhárom 
végből, népdal : Görgő Tibor 
Zúg az erdő ; Teghzv Gerber 
Miklós : Alt alga tom a szíve- 
met (Báthory verse) ; Végig­
mentem az ormódi temetőn, 
népdal ; Szent irmay : Vörös 
bort ittam az este.

7.00 : Hírek magyar, német é> 
román nyelven.

7.20: „Iímcii-oiman." Hang- 
képek.

7.30 : „Siker lesz-e?" Ismeret­
len zenesznmok bemutatója. 
Közreműködik a rádiózenekar 
Polgár Tibor vezénylésével. 
Kürti Károly ének- és a Ho- 
léczy-egvültes.

11.43: „Vlit dugjunk el. hu Jön 
a vendég?" Szombathy Viktor 
vidám csevegése.

11.00 : Solymossy Lajos jazz- 
zouyoras zárnál.

0.20 : „Asszony vagy feleség." 
Jelenet. Irta Z. Szabó Béla. 
Rendezte Csanády György 
Személyek : A férj Szakáts 
Zoltán ; A feleség Bulla 
KI ma. Hangfelvétel.

9.40 : Hírek.
10.10: „Mikrofónhál." Tánc­
rend : Csárdások Perl is
Pali cigányzenekara. Kerin­
gő k Pert is Pali cigányzene 
kara. Tánclemezek. Szabó Kál­
mán jazzhánnasa. (Csárdások 
Pert is Pali cigányzenekara. 

11.00: Hírek német, olasz, angol, 
francia és finn nyelven.

12.00 : Hírek.
KASSA

6.46—11.00: Budapest műsora 
11.05—11.25: „Fejni voltam *r 
Hután." Nyirosy Tichy Kálmán 
elbeszélése.

11.25—11.40: Hanglemezek.
11.40 12.60: Hírek magyar es 
szlovák nyelven. műsorismer­
tetés

12.00 éjjel 12.15: Budapest mű-
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tiller Maria opernnrin- 
it énekel. Mozart, 
Tígner műveiből. (Hét­

fő ».10)

llévay József <lr. „Szé­
chenyi nyomóban** eím. 
mel tart előállást. (Keilil 

11.55)

\nyy Izabella magyar 
nótákat énekel a rádió 
Szilveszter-estjén. (Szer­

da 9.10)

A RÁDIÓM ALLUATÓ közönség 
minden egyes tagja díjmentesen meg­
kapja a zenekritikus díszes rangját, 
ha végighallgatja január 3-án a 
7.50-cs műsorszámot „Lesz-e sikere" 
címmel ismert és ismeretlen sláger 
muzsikusok szerzeményeit mutatja be 
a Rádió zenekara s az elhangzott 
műsorszámokból kell megítélni, hogy 
élet- illetve slágerképes lesz-e az új 
alkotás. Tessék bírálni és szavazni 
tisztelt hölgyek és urak.

KILIÁN ZOLTÁN, a Rádió gyer- 
mekelöadásainak népszerű rendezője 
„(Népművészetek“ rímmel rendkívül 
érdekes hányvet írt, amelyben a rá­
dió, film és hanglemez technikai és 
esztétikai problémáival foglalkozik. 
A könyv minden rádióhallgatói, film­
vagy hnnglemezkedvelöt igen fog ér­
dekelni, meri számos olyan kérdésre 
ád világos, könnyen érthető választ, 
amely régen izgatja a gépművészete­
ket élvező közönséget.

A JÖVŐ HÉT (január 4—10) mű­
sorában böngészve találtunk néhány 
érdekes számot. Vasárnap nagy ma 
gyár nótaestet kapunk a Zeneműve­
szeti Főiskoláról Cselényi, Karácso­
nyi Margit, Szántó Gyula, \ argu 
Imre, Ignátz Gyula, Boros Jolán fel­
léptével. Hétfőn „Halhatatlan tré­
fák“ címmel vidám felolvasást bal 
hatunk. Kedden Herezeg Ferenc és 
Móricz Zsigmond egyfelyonasosait 
közvetíti a Rádió. Szerdán Koréh 
Endre vidám buffó-dalait lesz érde­
mes meghallgatni .Csütörtökön „Sop 
róni nap“-ot kapunk, pénteken a Fii 
harmóniai Társaság hangversenye 
ígérkezik érdekesnek, szombaton pe- 

-«4ig a magyar tárogató együttes mű 
sorát hallgassuk meg.

„INNKN-OSNAN“ címmel a heti 
műsor legérdekesebb közvetítéseit 
kapjuk a rádiótól. Ezt a kitűnő mű­
sorszámot érdemes lenne kibővíteni. 
Az erdélyi alagút fúrás, a ruszin gyer­
mekek nótázása, a budai karácsonyfa- 
vásár hangképei olyan színesek, ele­
venek voltak, hogy szívesen hallot­
tunk volna utána még néhány kis 
közvetítést.

Tamás Ilonka a Hadin 
Szilveszter-estjén szere­

pel. (Szerda 10.101

Ilonthy Hanna a „X íy 
özvegy“ híres címszere­
pét énekli. (Csütörtök 

7.20)

Koréh Ciliire Mozart 
„Szöktetés a szerálybóV* 
című operájában szere­

pel. (Péntek 7.201

hzombalbx X ikmr vidám 
csevegését olvassa fel a 
mikrofon előtt. (Szom­

bat 11.45)



/

rónay György

Emma Pariidon nyaralt, ott érte utál 
a sürgöny. Csomagolt s a legközelebbi 
vonallal fölutazott Pestre. ('(közben 
Lajos bácsira gondolt, kegyelet t cl és 
meghatottam elképzelte, amint felöltöz­
tetik és beteszik a koporsóba. Hegen 
bittó utoljára, van már nyolc esztendeje. 
Tudta, hogy nyugalomba ment s hogy 
Hildán lakik, túl a Gellért-hegyen. saját 
öröklakásában. Ez aggodalommal töl­
tötte el; este hat óra, mire a vonat a 
pályaudvarra ér, hogyan fogja meg­
találni Lajos bácsi lakását! Es vájjon 
ott találja-e a lesi véreket? S ha nincse­
nek ott. hogyan bírja ki az éjtszakát ma­
gánosán abban a lakásban, ahol tegnap 
holtan találták Lajos bácsit? így tépe- 
lödött. levette, újra föltette szemüve­
gét. Egy pillanatra arra gondolt: taxin 
fog kimenni a lakásra: a kővetkező pil­
lanatban fölháborodva utasította el ezt 
a lehetőséget. Sebes mozdulattal ki­
nyitotta kopott kézitáskáját, elővette er­
szényét és megszámlálta a pénzéi. ..Spó­
rolni kell" suttogta s egyszerre
eszébe jutottak a verebek: vájjon ki 
eteti majd Pariidon a verebeket? Ez volt 
egyetlen szórakozása; reggelire csak kii 
vét ivott, kiflijét félretette, kirakta a 
napin, hogy jól kiszáradjon; délután ki­
ment a sétányra, leült a púdra, szét­
morzsolta a száraz kiflit és a morzsákat 
elhintetti a verebeknek. ..Igaz. a vere­
bek .. .“ Elővette a táviratot, aggodal­
masan, figyelmesen végigolvasta. ..Lajos 
bácsi meghalt, azonnal gyere. Imre." 
Kezét ölébe ejtette, nedves szemmel né­
zett ki az ablakon.

„Szegény" gondolta - „szegény, jó 
Lajos bácsi.1" Egyszerre nyugt alti nság 
fogni el. liehet, hogy fátyolt kell ven­
nie. esetleg fekete harisa gat is; mozgó) 
szájjal számolta, mennyibe kerül majd. 
Az emberek meghalnak tűnődött, 
mennyi költség jár ezzel, mennyi előre 
nem látott kiadás! „Még ha örökölnék 
valamit! De szegény jó Lajos bácsinak 
igazán nem volt semmije. Szegény volt 
mindig, mint a templom egere."

Szegény Iái jós: mindig Így emleget­
ték. Sajnálták, szerettek volna segíteni 
rajta; néha névtelenül kisebb összegeket 
küldtek neki. Emma emlékezeti rá: egy 
időben, nyolc érv, amikor lm jós bácsi 
nyugalomba ment, egy álló esztendőn át 
minden hónapban hat pengőt küldött 
neki. Ma is őrzi még a érvényeket. Sze- 
gény Lajosnak egyetlen vezektés volt az 
élete, fizetését elnyelték az ifjúkori adós­
ságok. Ezekről ugyan senki nem tudott 
semmi részletet; senki nem emlékezett 
rö. hogy Lajos bácsi ifjúkoréiban kicsa- 
ponyott, lórersenyezett, kártyázott rogy
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írott volna. De annyit panaszkodott, 
annyit sopánkodott miatta, hogy el kel­
lett hinni. Egyszer főt ajánlott ók, hogy 
kifizetik adósságait rogy egyezséget köt­
nek a hitelezőkkel.. Lajos bácsi sértett 
önérzettel utasította el nz ajánlatot, „Az 
én gondom, az én gondom" — mondta és 
sebesen pislogott; ez volt a fölindulás 
jele nála, „majd én cl viselem, ami vel 
az élet sújt". Lassan beletörődtek a hely­
zetbe. „Szegény Lajosnak nehéz termé­
szete ran“ — mondták és karácsonyra, 
névnapra, születésnapra inget, kalapot, 
cipőt, nyakkendőt küldtek neki, s Emma 
egyszer két pár hosszúszárú harisnyát.

„Szegény Lajos bácsi“ — sóhajtott. — 
„jobb neki, hogy véget ért a szénre 
dése“. S elhatározta: kitesz magáért, kü­
lönösen szép koszorút rendel, tíz pen­
gőért, fehér rózsából; „persze szalaggal 
együtt“ — tette hozzá.

Hosszú villamosozás után kiért a la­
kásba. A rokonok, testvérek naiv várták. 
Judit, a sógornője hűvösen üdvözölte; 
soha nem szívelték egymást. Judit fia­
tal roll. kölnit használt és gyöngén fes­
tette a körmeit. Most uzsonnát készített, 
sárgadinnyét szett föl, rajai kent a ke­
nyérre.

Egyél. Emma kínálta. biztosan 
megéheztél az úton.

Emma illetlennek találta, hogy egyék 
ebben a lakásbon. Azután eszébe jutott: 
így megtakarítja a vacsora árút. Szabad­
kozol t, leült, mohón ette u vajaskenye­
ret. A férfiak halkan beszélgettek, do­
hányoztak: az asszonyt várták, aki ha­
vonta egyszer takarítani járt ÍAijos bá­
csihoz, szegényhez. () tudta, hol vannak 
a kulcsok. Mert o két belső szoba zárra 
volt. oda nem tudtak bemenni.

Az asszony régre megjött, gyászosan, 
sopánkodva.

Xégykézlábra állt. fölemelte a parkett 
egyik kockáját s nz üregből elővette a 
kulcsokat.

Eéll szegény a rablóktól magya­
rázta, azért dugott úgy mindent. 
Pedig nem rótt szegénynek semmije, 
sajton élt. avasszalonnán, meg száraz ke­
nyéren. Mindenét elvitték a hitelezők.

A legidősebb testvér átvet tv a kulcsol.
Es mondja. Koráesne, mi ran ebben 

a két szobában! kérdezte. Az asszony 
a mennyezet felé fordította szemet, ke­
zét mellére szorította.

— En nem tudom mondta. — En 
oda soha be nem léptem. Hogy is lép­
tem volna! borzongolt. — Megölt 
volna szegény jó méltóságos úr.

A testvér előre ment, kinyitotta az aj­
tót. Hetódultak o szaluiba, ál method va. 
megdöbbenve néztek körül. A fat men-



lén föltornyoz ra aprjó zsákok álltak, raj­
tuk kis cédulák: „cukor“, „rizs“, „só“. 
Odébb, mint run fül, mosószappan egy­
másra rakva, hihetetlen mennyiségben. 
Azután újságok, föl a mennyezetig, do­
bozok. és üregek; odébb fölbontatlan 
szardíniái dobozok, halkonzervek, pásté­
tomok, méz wegikrásodea vagy harminc 
üreggel, kél hatalnuis bődön színig tele 
megbámult, büdös zsinat, több üreg 
dióolaj, átzsírozódot t papi rzaeskókban 
aras mák s a sarokban egy halom mo­
gyoró. Emma szédelegve botorkált a 
kincsek között, szíve lüktetett, úgy 
érezte, gonosz varázslatot űznek vele, 
belecsöppent egy elvarázsolt országba. 
Szemét dörgölte, aprókat sikoltolt, só­
hajtozott s egyre azt hajtogatta: „Szent
eg .Szent ég!'
Aztán szaladt a
többiek után, át a rjjp
másik szobába. I._<

Az ajtóban meg- i
torpant. Furcsa 'f- : ; j V
felhőbe került, be- jt ’ ""T
hányta szemét. r> ' , g!>
olyan volt, mintha 
egy fátyolt húzná­
nak el area előtt; 
hunyorogva fölné- 
zett s látta: ma­
tyót; repülnek el 
melletti, sűrűn, 
felhősen. lomhán, 
akkora molyok, 
am ilyeneket soha 
életében nem lá­
tott. A testvérek 
sorra tárták fel 
a szekrényeket, 

mindegyikből 
inat i/l ethö csapott
ki. , .

előre merészkedett, a szekre- 
A polcokon görnyedezö tor­

ain a f ehérne mű. rengeteg ing, 
harisnya, zsebkendő; Emma 

sem fogta ezt; mintha látomá­
sok villannának elé. vagy egy szétszaka­
dozott film szeszélyes kockái. Alvajáró 
móri jóira követte a testvéreket. Látta a 
cilindereket, négy cilinderI egymás mel­
lett. aztán tátin a két díszmagyart a 
huszonnégy pár cipőt, a megszámlálha­
tni lan mennyiségű ruhái, egy lapos szek­
rényben a molyróigta szöveteket, leli es 
nyári ruhákat, a két sárga és kel fekete 
csizmát, a tizenkét nadrágszíjat aztan 
jöttek a dobozok: számtalan doboz gomb, 
tű. cérna. toll. egy hatalmas doboz va­
telin, egy női kaiapskatulya színig rajz­
szeggel' - Judit nem bírta tovább, ki­
robbant belőle a nevetés és meg tovább, 
egy zsáknyi levélpapír és hőn ek, egy 
csomó forgalomból rég kivont külön feli 
bélyeg, több száz ív miniszterpapír . .. 
Enema szédült. Méreg forrt benne, el­
homályosult előtte a világ, eszebr jutott 
ti két pár hosszú-szárú harisnya, a hon

Végre 
nyékhez, 
nyakban 
h úlóiuy. 
már föl
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hat, pengő egy egész éren át s az is. 
hogy amit ö gyűjtött otthon, a szűk kis 
szabóiban, a toll, a rajzszeg, a kalaptű, 
a selyem és rászán, a sámfa és a dobo­
zok, fiolák, üregek: mindez milyen si­
ralmasan, nevetségesen kevés ehhez a 
képtelen gazdagsághoz képest.

Judit csilingel re nevetett s a nevelés 
mindenkire óitragndt. Verettek, felsza­
badultan, jólesön, megboesátón és szere­
tettel, mintha örülnének, hogy Lajos 
bácsi így rászedte őket. mintha remik 
tréfa volna az egész .< Lajos bácsi vala­
hol most. elmosolyodik az ö mulatsá­
gukon. Fölháborodott. tűit varsa pia fe­
jét, fikoltva szaladt feléjük, megállt 
Judit előtt.

— Csak vihogj! - kiáltott. — Csak rö­
högjetek. ó ti... 
De én havi ti pen­
gőt fizettem neki. 
a keserves kerese­
temből és haris­
nyái vettem neki, 
tudod . . . és most 
nézz ide!

Vijjogva futott a 
szekrényhez, ki­
rántotta a két pár 
hossz úszó ni haris­
nyát. meglengette, 
leliajilotla a föld­
re, toporzékolra 

& a, níjiik tiport. Az-
j W' SV; !Y után összeomlott,

leroskadt az egyik 
poros székre, te­
ngerébe temette 
arcát és sírt.

A testvérek meg­
döbben re nézték. 

A legidősebb odament hozzá, megsimo­
gatta, vigasztalta.

— Ne sírj, Emma. Nyugodj meg. Aka­
rod, hogy neked adjuk! Nézd, ha aka­
rod. mindent neked adunk. Lemondunk 
róla, legyen u tiéd.

0, milyen jók vagytok ti! De... en 
ezt nem fogadom el! kiáltott. Ha­
nem ha...

Hátoldalaiéul, riadtan elhallgatott.
— Mondd — biztatta a testvér. — A 

pénzt akarod! Azt is neked adjuk. Het- 
ezei pengő.

Emuin fejét rázta.
— Nem - mondta halkan. — Hanem...
Fölállt, az egyik szekrényhez ment 

et/y csomó pántlikára mutatott, amiért 
az ablakokat szokták körülszegni leg- 
huzat ellen. — Ha ezt mind nekem ad­
játok Ha erre nem osztozunk... I gy 
szeretném. Mert ebből nekem meg 
semmi nincsen... ,.

Szemérmesen lehajtotta fejet, dobolt) 
szírrel várt. S amikor látta, hogy el­
mosolyodnak rs bólintanak, boldogan, 
ujjongrn korogni kezdett.

m



>rök harag 
alant héknál

isoiit'i házi cirmos­
nak s mil mond 
jó vagy rossz ked­
vünkről ördög­
ieket e kedven­
cünk, a guhati- 

I vosszőrü puli.
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Elegáns, dr 
I kicsi ez u 
llegénj lakás.

I /. n hal mélyen 
lenézi a horgászok»I

Kg> szé|i karácsonyi legenda szerint a 
nagy ünnep éjféli órájában emberi hangon 
szólalnak meg az állatok. Érdekes és izgul 
inas lenne megtudni, hogy négylábú bará­
taink miként vélekednek rólunk. Mi a véle 
niénye úrnőjéről a puha mozdulatokkal

J> > V '?
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Nagy meglepetésekkel szol­
gálna nekünk egy ilyen 
titokliallgató éjféli őrjárat. 
Kiderülne : minden két lá­
bon járó önérzetünk ellenére 
sem vagyunk nagy tekin­
télyek háziállataink előtt. 
Az. állat ösztöne csalhatat­
lan, pózainkat, jelmezünket 
tisztán értékeli. Könnyen 
elképzelhető, hogy ebünk 
a következő véleményt 
nyilvánítaná ki rólunk :

Gazdám fontoskodó, 
lágyszívű zsarnok, akit úgy 
pórázra lehet fogni, ahogy 
egy kutya akarja. Szigorú­
sága lét szükséglet velünk 
szentben. A családban 
ugyanis csak a kutya előli 
van tekintélye.

A macskabarát ismerős 
úrhölgyről így nyilat koz­
hat na házi cicája :

Remek, hűséges, ked-



vés gazda. Kitűnően idmni 
toltam, már dorombol is 
sokszor s lm egyedül va­
gyunk. miiiu-miauzik is 
Am nem szeretem. íio*r> 
tejesesészémből ő is eszik...

Hogy papagájunk, kel 
reebe szorított kanari- 
inadarunk miként véle­
kedne rólunk. börtönőrí 
gyengédségeinkről, arról 
nem szükséges Írnunk. l)e 
mi ti véleménye lakásunk 
otthonosságáról a szekrény 
alatt kaparászó egérnek 7 
Titok, amely van olyan 
érdekes, mint Greta Garbo 
fogyókúrája, de megoldó 
sóra valószínűleg soha nem 
fogunk rájönni.

Habár az állatok be­
szédét egyelőre nem fog-^ 
juk megérteni, azért jéi 
lesz. ha barátságosan ha 
mink velük. A rendes ein-

Hóm azt 
mondják, 

hogy rava-z 
mneskn 
\ ügyök.

Igaz. 7

II I- Imi ábrái 'hízni

Keines ez az influenza

bér ott kezdődik, ha a 
kutyájának is jó véleménye
van róla.

\ fekete 
ördögöt, 
unokáin
I Jónás 
képei:

(liv.)

1 jgm
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A baj már ott kezdőd ött. hogy Ba- 
lumbér, a hajóinas. beteg lett. A hi 
dog rázta és úgy vacogott a foga. hogy 
még a fedélzeten is hallani lehetett. 
Alfonz, a kormányos káromkodott. Va 
sárnap volt s délutánra ragyogni kellett 
a hajónak, a „Sirály nak, mert a ka­
pitány vendéget várt. Szóval, ott horgo­
nyoztunk a móló végénél s még a gép­
házba is lehallott Alfonz káromkodása, 
hogy mindent neki kell és egyedül vé­
gezni. Söpörni, sikálni, rezet pucolni 
nem tartozik a hajósélet gyönyörei közé 
s szidta Báláinkért, mint a vihart. De 
az. szegény, csak vacogott s így neki. 
Alfonznak kellett aznap még a kapitány 
kabinját is kitakarítani. Csapkodva do­
bált mindent a helyére s legvégül még 
a lavórt kapta föl a mosdóról, hogy a 
szappanhabos vizet a fedélzetről a ten­
gerbe borítsa. Igyekezett fel a lépcsőn 

igy mesélte később nekünk, aztán, 
zsuppsz. meglódította a lavórt a tenger 
felé. Repült a víz, szikrázott a napfény 
ben. de Alfonzban hirtelen elhűlt a vér. 
A vízzel együtt a kapitány fogsora is 
repült a levegőben, mintha még vigyor­
gott is volna aztán egy nagy locesa 
Mással elmerült a tengerben. Alfonz úgy 
állt ott az üres lavórral a korlát mellett, 
mint a bambaság szobra. Mi lesz most?! 
Lassan a hajó vége felé fordította a fe­
jét, ahol Tóbiás kapitány egy nyugágyon 
heverészett és az újságját olvasta. 
Fel sem pillantott. Alfonz csak bá­
mult rá, de nem mert neki szólni, 
hogy mi történt. Mert rettenetes ein 
bor volt ez a kapitány! Arra is ké

Egész esztendőre el van látva
sok hasznos tanáccsal, ha megveszi 
a Forrás-nyomda

<942. évi naptárát.
Megtanít arra. hogyan szerezhetjük be 
leggyorsabban állampolgársági, szüle­
tési. házassági, erkölcsi bizonyít vá­
nyainkat, hasznos tanácsokat ad az 
egészség megóvására, lakásunk tisz­
tántartására, a háztartási eszközök 
gondozására.
A 48 oldalas kemény lemezre erősített 
előjegyzési naptár ára 16 fillér. Kap­
ható Tolnai Világlapja lapkihordóinól. 
Megrendelhető J 6 fill, vételár és 10 fil­
ler portó előzetes beküldése ellenében 
a ..Forrás“ Nyomdai Műintézet és Ki­
adóvállalat lil, könyvesboltjában. 
Budapest, VII., Dohány-utca 12. Az 
összeg postnhélyegben is beküldhető.

pes volt, hogy egy hétig sem eu 
gedte le a hajóról azt, akire meghara­
gudott, még ha megveszett., is egy po 
húr pálinka után. Szóval« Alfonz nem 
mert szólni, csak ment vissza a kabinba, 
lábujjhcgyen s letette az üres lavórt. 
Akkor már látta a poharat, amibe Ba 
tambér mindig tenni szokta a fogsort, 
de késő volt. F,s csak szidta magúban 
a világot és a kapitánynak azt a buta 
szokását, hogy minden mosdásnál benne 
hagyja fogát a vízben. Mert persze, 
hogy ö is tudott róla. Mindnyájan tud 
luk ezt a szokását a kapitánynak, de 
hát Halambér volt a szobainas s igy 
nem csoda, hogy Alfred megfeledkezett 
róla, mikor rengeteg dolga mellett neki 
kellel! még a vize' is a tengerbe ön­
teni. Es ö önlöt lej - fogsorral együtt. 
Lejött hozzánk a gépházba s még min 
dig halottsápadtan elmondta. hogy 
mit csinált. Agyon akartuk verni. 
Hogyne! Hiszen tudtuk, hogy mi is meg 
isszuk a levét szórakozottságának, hogy 
a fogsorért mindenki bűnhődni fog. aki 
csak a hajón van. Mondom, agyon akar 
tok verni, mikor Sámson, a fűtő, egyszer 
csak elkezdett röhögni. Na. most aztán 
fogadhatod te a menyasszonyt! röhö­
gött Alfonz felé és mi megértettük, hogy 
mire céloz. De én éppen ezért lehurrog­
tam. mert tudtam, hogy kutya viharon 
fogunk még addig keresztül menni. Vár­
juk csak meg! Es vártunk. Csodaszép 
tavaszi idő volt, a „Sirály" szikrázva, 
frissen festve iill a vízen, szinte mosoly 
gott. de egyszer csak. úgy dél felé, el 
sötétedett felettünk az ég. Tóbiás kapi­
tány észrevette, hogy nincs meg a fog 
sora. Már lent ordított a kabinban, 
aztán törtetett fel a lépcsőn, mint a-Int­
rikán. Döngölt alatta a deszka, amint 
toporzékolva felordította az egész hajót 
a fedélzetre még szegény Bálámból' 
is ott vacoglatta a fogát hármunk kö­
zött de hiába. Az impiizieió sem tudta 
volna már előteremteni a fogsort. Alfonz 
úgy tagadott, mint egy gyilkos. Hogy 
ö csak a vizet öntötte ki. de a fogakat 
nem látta. Hogy a vihar süllyesszen el 
benneteket! ordította Tóbiás kapi 
lány, persze sokkal cifrábban, s egyset1 
fogával tátogó szája olyan komikus volt. 
hogy Sámson, aki folyton a menvasz 
szonyra gondolt, minden erőlködése da­
cára is elmosolyodott egy pillanatra. Te 
még röhögsz?! mennydörgőit rá úgy 
a kapitány, hogy elvörösödött a nyaka. 
Te nagysörényű patkány! Azt hiszed, te 
is erős vagy?! fgy beleváglak a len 
gerbe, hogy a halak sem szednek össze! 
Takarodjatok a szemem elöl. mert mind
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nyájatokat meggyilkollak! Ügy ordított, 
hogy a kéményen lepattogott a festék, 
de azért nem mozdultunk. Nem mer­
tünk. Álltunk tovább feszes vigyázz- 
ban, csak Balambér vacogott, mire a ka­
pitány fordult meg és takarodott le a 
fedélzetről. Mint a lavina, úgy dübör­
gőit a lépcsőkön a kabinja felé. Csak 
néztünk utána meg egymásra s mikor 
fél óra r alva Alfonz lemerészkedett 
hozzá, hát vtt ült. a rumosüveg mellett. 
Nagyon el volt keseredve. Hogyne lett 
volna! Meg is értettük mi ezt. Akkui­
déi utánra várta Zelenka kisasszonyt, aki 
már olyan félhivatalos menyasszonya 
volt Tóbiás kapitánynak s hogyan mii 
tatkozzon most előtte egy sor foggal, 
mikor idáig mindig kettőt hordott a szá­
jában. Igaz, nem volt ő már olyan fiatal 
legény, úgy ötven felé járt, de akkor 
leghiúbb a férfiember. Es Tóbiás kapi 
lány is elhatározta, inkább örökre agg­
legény marad, de nem áll így szégyen­
szemre Zelenka kisasszony elé. Ordítva 
mondta ezt, mikéiben kiadta a paran­
csot, hogy tagi. le. mondjuk, hogy 
elutazott, hogy meghalt, vagy mond­
junk, amit akarunk, de ő estig ki nem 
bújik a kabinjából. Csapkodott, itta a 
rumot és magára zárta az ajtót. Nekem 
jutott aztán eszembe, hogy el kellene 
menni Zelenkáékhoz valamilyen mesé­
vel, hátha elhalasztják a vizitet. El is 
mentünk Sámsonnal, de már nem talál 
luk otthon őket. Még máshová is me­
hettek látogatóba, és pont három órakor 
feltűntek nálunk a mólón, .lőttek, kala­
posai!, kifeszített napernyővel s a sok 
seivemszoknva csak úgy suhogott raj­
tuk! Mert ketten voltak. Egy nagyon 
öreg tanti kísérgette mindig Zelcnkát, 
aki pedig már szintén nem volt fiatal 
csirke. Hegyesorrú. száraz venkisasz- 
szony volt ez a Zelenka, de nagyon ké­
nyes és rátarti természetű. Mikor meg­
mondtuk neki, hogy Tóbiás kapitány­
nak, bár végtelenül fájlalja, de nem all 
módjában fogadni őket, hát úgy felvágta 
a fejét és úgy végignézett rajtunk a 
nyeles szemüvegén keresztül, hogy majd 
elsüllyedtünk a víz alá. Halálosan meg 
voltak sértve s mi hárman, frissen bo­
rotválkozva csak pirultunk, amikor a 
kapitányunknak átadandó üzenetükben 
kioktatták öt az úri modor természete- 
röi hölgyekkel szemben. S mintha meg- 
érezték volna, hogy mi mindezt úgy sem 
mondjuk el Tóbiás kapitánynak, mas- 
nap reggel küldönccel meg egy levele 
is küldtek a hajóra. A level tartalmat 
sohasem tudtuk meg. de szörnyűség all 
hatott benne, mert Tóbiás kapitány, ak­
kor ébredezve a rum mámorából, úgy ron 
tott ránk, mint a végítélet. Most jolt a 
hadd-el-hadd! A rettenetes rapport 
után egy álló héten keresztül úgy dől 
goztatotl bennünket, hogy ha inog 
engedte volna, még akkor sem lelt volna
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ARANYSZŐKE LESZ,
ha az Elsner-íéle Eau Haillcnset használja. 
Barna vagy fekete hajat nyer az Eisner- 
féle diókivonattól. Ara 2. pengő. 
Naponta postai szétküldés.

KISXUR GYULA drogéria. fShervegi kaYntmii 
szállílő. Budapest. \ 1.. Audrússy-iíl t!7 szám

kedvünk kimenni a partra és meginni 
egy pohár pálinkát. Már elhatároztuk, 
hogy fellázadunk és lezárjuk őt a hajó­
fenékre, amikor váratlanul faképnél ha­
gyott bennünket. Szerelmes volt-e Zo 
lenkába vagy csak a szégyenérzése volt 
nagy és nem akart többé a szemünk ele 
kerülni 1 nem tudtuk, de felment a 
Társasághoz, hogy öt azonnal helyezzék 
el a parti járatról. Kérését teljesítettek. 
A vadonatúj „Sarkcsillag" vezetésével 
bízták meg s másnap már indultak is 
Honolulu felé. Könyörögtünk neki. vi 
gyen bennünket is magával, de ránk 
sem hederített s csak a múló végéről há 
mulhattnk mi négyen. Balambér. Sám­
son. Alfonz és én. hogy mint tűnik el 
lassan a „Sarkcsillag1' a láthatáron. 
Tóbiás kapitányt azóta sem láttam; ti 
zenöt éve is van már ennek. De Zelenka 
kisasszony még él. Isten úgyse"! A mnIt 
héten fedeztem fel. itt lakik a kikötő 
fölött, a hegyoldalban s alig változott 
valamit. Még mindig kisasszony, csak 
egy öreg eselédasszonya van és két pa 
pagája. Bementem hozzá, de amikor a 
zongorán megláttam Tóbiás kapitáni 
fiatalkori fényképét, majdnem elájul 
tani. Mi az. jó emberi nyúlt felém 
Zelenka kisasszony és furcsán csillogott 
a szeme. — Semmi, semmi feleltem ud­
variasan, de mintha ezt az arcot már 
láttam volna valahol -0 - révedezett el 
tekintete a fényképen. Ö az én drága 
vőlegényem volt. a „Sirály" gőzös kupi 
tanya, de egy vihar a ('sendvsóceánon 
lesodorta a tengerbe és hősi balalt halt... 
így mondta, s lm így mondta, biztosan 
jobban tudta, mint én. aki sohasem lát 
tani a „Sirály“-) olyan messze a parttól, 
hogy el ne lehetett volna olvasni az or 
iára festett betűket. Persze, ezt nem 
mondtam meg Zelenka kisasszonynak, 
sem azt, hogy éppen tegnap hallottam 
bírt Tóbiás kapitányról. Birkákat te 
nyészt Ausztráliában, megnősült es jobb 
egészségnek örvend, mint valaha . ..

Cdmidi hatású arcszépítö 
és finomító a 5o£deá

Jl/lwUjU-vtéme
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MŰKEDVELŐK!
MAGYAR FARSANG

c,mn,.,. pompás Könyv jelenik meg s taitalmazza mindazt, amelyre a műkedvelőknek szükségük 
vari n, .1 .srazaiot lu előadások rendezéséhez, utasítást a színpadi játék során előforduló számta- 
v‘n Vir.ieVhez, húsz Mvonasnyi játékszöveget (három-, két- és egyfelvonásos), verseket, konfe- 

— ránszmíntikat* kottákat. Újítása ennek a 200 oldalas könyvnek, hogy a színpad díszletezését,
ruháit :.,;.-7.r,l magyarázza megs minden darabhoz részletes rendezői utasításiad.

MAGYAR FARSANG
ára 1 pengő 50 filiér. Megjelenik a Magyar Népművelők 
megrendelhető Budapesten, VI)., Dohány-utca 14 szám alatt.

Társasága kiadásában. Máris

H if j e I e íi t
Vollv Istvím kiliínii gyűjteménye

II ORTHT-DALOK
A Kormányzó Ur alakja köré fonódott nép- és katonadalok 
dúsan illusztrált kiadása IIunkiss János egy. tanár előszavával. 
A 96 oldalas daloskönyv ára fűzve fii fillér, díszes v ászon- 
kötésben 2 pengő 50 fillér.
Mvpmiilrlliviö a vételár előzetes beküldése ellenében a ..Forrás4* Nyomdai Müln- 
tézei és Kiadóvállalal Itt. könyvesboltjában, Rudnpesí. X II.. Dohány-utca 12.

ÖRÖK ÉRTE K, IGAZI SZELLEMI KINCS
A M X (, YAK K L ASSZ IK I SOK 24 FILLÉRES SOROZATA
\ Magyar Népművelők Társasaim szerezte meg 
• •írnek ezt az örömöt: minden hó 1-én uj kötet 
jelenik meg .tz Olcsó Magyar Klasszikusok soro­
zatában. Felnőttnek, felüdülés, diákok számára nél­
külözhetetlen olvasmány. Eddig megjelent kötetek;

Felőli válogatott költeményei. Arán? válogatott 
versei, Tompa virágregéi és népregéi, Csokonai 
válogatott versei. \’örösmart> válogatott munkái. 
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem, Fazekas Mihály: 
Ludas Mnlvi. Madách: Az ember tragédiája. Her 
zsenvi költeményei, katona József: Bánk bán, 
Gviidónyt: Bvmto 1‘al. Balassa Ráliiil válogatott

költeményei, Kármán: Fanni 
Gereben elbeszélései. Mikes 
országi levelek. Arany János: 
estéje“. Kölcsey válogatott 
Sándor költeményei.

Kapható minden újságárusnál 
ben, valamint ..Forrás" Nyomdai Műintézet és 
Kiadóvállalat Bt. könyvesboltjában. VII, Do­
hány-utca 12. Aki postán rendeli meg. az a 21 
filléren felül ( fillért bérme.ntes küldésre fizet. 
Az összeg levélbélyegben küldendő be.

hagyományai. Vas 
Kelemen: Török-
Toldi" es ,.Toldi 

munkái. Kisfaludy

doliányiőzsdé-

Akarja nyomon követni a világeseményeket?
Vásárolja meg

A HÁBORÚS VILÁG TÉRKÉPEI
c. térképfüzetet, amely páratlanul olcsó áron kerül a Magyar Népművelők 
Társaságának kiadásában forgalomba. A 20 oldalas. 40 térképet tartalmazó 

remek kiállítású füzet ára mindössze 24 fillér.
Újságolvasásnál rádióhallgacásnál nélkülözhetetlen! Kapható minden újságárusnál és trafikban. 
Megrendelhető 28 fillér beküldésé ellenében (4 fillér portót számít a posta) ..Forrás” Nyomdai 
Müintézet és Kiadóvállalat R.-T. könyvesboltjában. Budapest, VII kér. Dohány-utca 12. 

A vételár postapélyegben is beküldhető.

UTAZIK.? OTTHON JÓ OLVASMÁNYT ÓHAJT?
Vegye meg az

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL köteteit ] A fjllfÓrÓrt
Megjelenik minden hó I-én és 15-én. J. U ilIlCl Ci I

64 oldalas olvasmány. 32 oldalas gyönyörű képes rész és keresztrejtvény.
Kiadja a Magyar Népművelők Társasága Előfizethet félévre I pengő 
20 fillérért ..Forrás“ Nyomdai Müintézet és Kiadóvállalat Rt. könyves 
boltjában Budapest, VII., Dohány-utca 12. Egyébként: minden trafik

s minden újságárus árulja.
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KACSOH PONGkACkA
__

A „János vitéz“ bűbájos muzsikája meg­
álmodójának : Kacsáit Pongrácnak élete és 
halála nevezetes dátumai melleit haladtunk 
el it napokban. December Jó-én vall Iwtvan- 
mjolc éve annak, hogy megszületett és decem­
ber 18-án lelt be tizennyolcadik esztendeje 
annak, hogy a ragyogót dicsőséggel teli. de 
egyúttal, a vége jelé. fájdalmasan bonts éleié­
nek szőttél neki utolsói lobbant.

Ez ód okot arra, hogy a mindössze Híveit 
éttel élt kitűnő magyar tehetség emlékét föl­
idézzük és fájdalmas korai elmtilását meg­
könnyezzük, de, egyúttal, hogy büszkék 
legyünk alkotásaira, közöttük azok koro­
nájára. a „János vitéz“ muzsikájára, amely- 
lyel örök emlékei állított magának. Mert 
se azelőtt, se azóta nem volt még példa arra. 
hogy egy népies magyar daljáték szakadatlan 
egymásutánban több százszor, csaknem ezer­
szer kerüljön színre néhány év alatt. .1 „János 
vitéz“ volt az első és egyetlen, amely ezt a párat­
lan rekordot elérte. De természetesen nemcsak 
a fővárosban, ahol a néhai való E irály S:in- 
házban Hálj november 18-án volt a daljáték 
ősbemutatója, hanem szerte az országban. 
Fiúmétól Trenesénig és Pozsonytól lirassóig, 
nagyvárosokban éj)úgy, mini apró falvakban 
mindenütt, léleküditö gyönyörűséget lelt a 
közönség a „János vitéz" mesés szépségeiben és 
különösen Kaesóh fele it keletien. nrökélelu mu­
zsikájában.

Pálig Kaesóh Pongrác igazság szerint 
nem is zeneszerzőnek indult, .{mint az kii~- 
tudomású, pedagógus volt a javából. Mialatt 
bölcsészdoktorrá' lelt Kolozsváron, egyúttal 
zenei stúdiumait is elvégezte a nagyhírű 
Farkas Ildiin vezetése melleit. Azután hogy 
Budapestre került fizika-matematika firojesz- 
szarnak a tavászmezőuteai főgimnáziumba, 
ott érte. az a megtisztelfelés. hogy a Petőfi 
,. János vitéz''-e muzsikáját megkomponáühuttu. 
A lelkét telte, bele minden ütemébe, amelyek 
ma is élnek és virulnak minden magyar 
ajkán és szívében.

*

De hadit mondjuk el a kellős évforduló 
alkalmából Kacsáimul kapcsolatosan az alábbi 
két apróságot. Kaesóh Pongrác lelkes híve 
és rajongója volt Prohétszka Ottokárnak, a 
lánglelkü /lüspöknek. Amikor Prohászkát 
püspökké szentelték, Kaesóh nővérével szinten 
nt volt Kómában. Mindenáron oil akart lenni 
a főpap fölszentelése ünnepén, de akárhogy 
igyekezett, fáradozott is, sehogy sem Unióit 
ti fölszenlelési ünnepségre szóló belépőjegyet 
szerezni. Szomorúan vált el l'rohászká-

l'ediik Súrl 
mint Július vitéz.

tói. Másnap reg­
gel, amikor Pro— 
hászka kocsiba 
szédít, hogy oda 
hajtasson a föl- 
szentelés színhe­
lyére, a kocsi aj­
taját a Kómában 
közismert fehér- 
harisnyás, esalos- 
cipellös lakáj nyit­
ja ki elölte. Pro- 
liászka persze ter­
mészetesnek tart ja 
a lakáj udva­
rias segítségét, de 
amint jobban meg­
nézi. szinte kővé 
mered bámulatá­
ban. A lakáj Kaesóh Pongrác voll, aki 
kölrsönképpen szerzelt magának egy meg­
felelő lakájkosztümöt, fölült a bakra és boldogan 
végignézte Prohászka Ottokár püspökké szen ­
telésének ünnepéi . . .

Amilyen érdekesen rávilágít Kaesóh Pong­
rác derűs lelkére ez az epizód, talán ép úgy 
bizonyítja az alábbi esel az iránta táplált 
azt a meleg szerétéin, amellyel egykori tanít­
ványai vették őt körül. Tudvalévő, hogy Kaesóh 
Pongrácnak bár lehelne, rég máig
sincsen utcája a fővárosban. Azok a diákok 
Irhát, akik tanítványai voltak, egy szép napun

persze akkor, amikor a zenckötlö-prajesszor 
nevét már ország-világ ismerte és becsülte 
egyesületbe tömörültek és így terjesztenék a 
Közmunkatanács színe elé azl a kérésüket: 
nevezzék el a Tavaszmező-utcát Kaesóh Pong­
rác-álcának. Hogy hogy nem. ez a megokolt 
kérés inéiig sem teljesüli, ellenben a voll Kacsóh- 
d iákok testületé valamiféle olyan értesítést 
kapóit, hogy a Tavaszmező-utcát nem, de az 
oda közel eső Szűz-utcát hajlandók lennének 
Kaesóh Pongrác-utcára elkeresztelni ... A: 
igazság pedig az, hogy mindmáig még ez sem 
történi meg . . . hogy miért, ki Imiin.'

De talán most erre is rákerülhetne a sor! 
Önmagát lisztciné meg a főváros, ha_ utcái 
sorában éppen az viselhetne örökidőkig a 
„János vitéz“ zeneköltőiének a nevét, amelynek 
kőkockáin Kaesóh Pongrác tanár úr ezerszer 
is végigment.
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Irta: BOZZAY MARGIT
i;z a mondat volt a bevezetője annak 

a végtelenbe hömpölygő szóáradatnak, 
a méh ben egy asszony arról számolt be 
barátnőjének, hogy milyen csúf, természet - 
ellenes és ártalmas dolog az arcfestés, test - 
súly•ellenőrzés, meg az ehhez hasonló modern 
butaságok és hogy ezeket ő ara bizony 
nem engedi’'.

I la ilyenféle kijelentést hallok, az első 
mindig az. hogy jól megnézem azt, aki 
mondta. Most is ezt teltem. Kövér, sápadt 
arcú asszony ült a fogorvosi várószoba egyik 
sarokpamlagján. hasonló kinézésű barát 
nőjével. Öltözékének minden darabja drága 
volt. de olyan ízléstelen, hogy sírni lehetett 
rajta. A kalap lehetetlenül ült ápolatlan 
fején, a világoskék angórapullóver szét­
feszíti! fiús idomain és a barna szoknya nem 
tudta mit is keres a világoskék pullover, 
a fekete kalap, fekete cipő. meg a szürke 
harisnya társaságában.

A barátnőnek szobi beszámoló kapcsán 
megtudtam még. hogy az ura ..nem engedi” 
lakkozni a körmét, mert attól törik a köröm, 
tartósoztatni a haját, mert attól tönkre­
megy a haj és nem engedi, hogy fűzőt 
viseljen, mert az árt a vérkeringésnek.

Sajnos, be kellett mennem a rendelőbe, 
így nem ismerhettem meg végig azokat a 
kozmetikai meg öltözködési ártalmakat, 
amelyek minket, szegény mai nőket sújta­
nak. de amely ek. segítségé vei. hála az orvos- 
tudománynak. meg az ügyességünknek, 
húsz. esztendővel tovább maradunk szépek 
es fiatalok.

Valamit azonban ennek a kérdésnek a 
kapcsán szeretnék elmondani úgy általános 
ságban is. főként azonban azoknak az asszo 
óvóknak, akik hasonló kérdések előtt szán 
lén valami ilyesfélét mondanak: ...t: én 
nrnm nem engedi”

Kezdjük talán azzal, hogy az asszony 
általában nem olyan nagyon engedékeny 
lény. aki minden cselekedetét az. ura kíván­
ságához alkalmazza. Sőt. nem egyért éppen 
eleget harcol és nem egyszer kerül ellen 
kezesbe vele. Hogy lehet hát az. hogy 
éppen ebben a: eggben ilyen engedelmes.

Kbben, amely pedig elsősorban az. o csinos 
ságát. fiatalságának a meghosszabbítását 
célozza.

A felelet egyszerűbb, mint himlők. Mert 
a legtöbb nő nagyon szívesen eszik többet, 
mint kevesebbet és nagyon szívesen semmit­
tevéssel tölti azt az időt. amelyet saját ápo­
lásával kellene eltölteni, mondván, hogy 
az urának nem tetszik a sovány meg a ki­
festett nő. lo. mondjuk, nem tetszik a 
sovány meg a kifestett nő. De nem tetszik 
ám a kövér sem. lát legalább még sohasem 
beszéltem férfival, akinek a kövér nő jobban 
tetszett volna, mint a telten karcsú. Ks az. 
az asszony . aki ezt nem érti meg. hanem csak 
esz.ik-cszik. mert nem akar sovány lenni, 
vagy lesoványodni, hamarosan olyan lesz. 
mint a zsák.

Ks ha ehhez, még hozzávesszük, hogy ne 
használjon rúzst, ne legyen rendesen ápolt 
feje és a keze, akkor . . . nos. akkor férjem­
ura m olt van már. ahol lenni akar. Ott­
hagy rneynan a mentsége, amiért a feteseyc 
nem tetszik neki. Mert a férfi nem egyszer 
azért mondja, hogy a felesége ne rúzsozza 
magát, ne ondoláltassa a haját és nem vi­
seljen fűzőt, meg ne egyék kevesebbet, 
hogy az ápolatlan asszony mellől lelkifur 
dalás nélkül clkívánkozhasson az ápolthoz.

Mennyi példát láttam erre. Milyen sok 
sszony. aki kényelmesen megbújt a kije­

lentés mögött . ,,Ar én uram nem engedi”, 
% akinek az urát azután nagyon is festett, 

nagyon is fűzött nőkkel láttam.
Ne bigéjének hát a nők abban a nagy 

hangú kijelentésben. A férfi szeme mind­
örökre pogány és bizony sokkal jobban 
tetszik neki az. ápolt nő, mint az. ápolatlan. 
Hogy a jól alkalmazott rúzs, az állandó 
ápolás fiatalít, ez vitathatatlan, s bizony a 
fiatalabbnak ható nő is jobban tetszik, 
mint az öregnek ható.

Meg kell végre tanulni a nőknek, hogy a 
rúzs és hasonló dolgok nemcsak szépítő 
szerek. Sokkal többek annál. Krő, önérzet 
önmagunknál, és biztosíték kifelé, hogy . . . 
igenis csinosak akarunk lenni és nem aka- 
írunk lemondani arról . . . aki a miénk.
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NŐKRŐL A NŐKNEK
ÍRJA: HATTYASY KATALIN

TAVASZI HANGULAT
uralkodik a divatbemutatókon. A fűtött 
kályha melege jól esik ugyan, de már érdek­
lődéssel szemléljük a túlontúl bő gtoknis 
szoknyákat, a vékony gyapjúanyagokból, 
amelyek sárgásrózsaszlnű, tavaszba át­
mentett csauesau kutyus-szími, török­
mintás. bordó, vagy drap „előírás" 
szerint készültek. A tavaszi divatszluek 
között van egy egészen különleges kék, 
a petrol és a búzavirág 
között, nagyon optimista 
neve van : kékmadárkék.
Kidtől láttunk kosztümöt, 
aljat és egyszerű délelőtti 
ruhát.

Meglepetést hoznak a 
tavaszi turbánok, amelyek 
egész építmények a fejen, 
tízért nem is lehet vsak úgy 
egyszerűen felcsavarni őket, 
hanem szabályosan meg 
kell szerkeszteni azt az áll­
ványt, amelyre a külön­
böző nagyságú és színű 
kendőket csavarjuk. Mint 
a parasztasszonyok kon­
trán a „pille”, úgy áll a 
nők fején az új turbán, 
rendes vázon, feszesen.

A tavaszi kabátok 
hátulgomholósak. Alig-alig 
ér némelyik modell csípőn 
alul, amolyan körgallérfé- 
lék, elől harangszabással, 
vagy egyenesen, hátul ed­
dig, még sohasem látott, 
tenyérnyi nagy gombokkal.
Persze a gombok ezernyi 
változata között akad hor­
tobágyi pásztorfaragás, ki­
ró min. női arcmások, van 
olyan „gomb" is. amely 
két keskeny női „kacséi" 
összest múlását ábrázolja.
Valóságos szobormű neme
Ivik.

A ruhák vonala legtöbbuyire harang­
szabású. csavart, ráncolt felsőrésszel. 
Az egyik szalonban mint „morális" 
modellt mutatták azt a néhány glokniból 
álló s mégsem erősítő kockás szoknyát, 
amelyet Muráli Lili szívesen visel. Miiven 
a tavaszi divat ? Még 
nincs kialakult kép, de 
az előjelek mindenesetre 

biztatóak

Törökminlás selvemjersey 
turbán illik a bézs sző vet- 

ruhához
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Fehér Kill nagyestélyl rulm. \ váll­
rész és ii derékrész fehér bársony 

fehér gyöngy Ili inzéssel

Fí/gW

J 4 \ estélyi

RUHÁK

APRÓSÁGOK

\ \ '

Fehér muszlin 
x Iráyi’n vei és

estély i ruha. 
gombokkal

A gyárakban dolgoznak 
már a tervezők az új tavaszi 
anyagokon. A legötletesebb 
minta kétségkívül az. amely 
egyik könnyű selymen 
egész bélyegsorozatot ábrá­
zol. »

Még egy tavaszi divatúj­
donság : struectollmintás se­
lyem estélyi ruhának. Má­
sik, ebből az ötletből fakadó 
mintát is láttunk : ezen 
s truce madarak lépkednek 
éppen nagyokat.

l'élve írjuk le az új kalap- 
modellt. Dugóhúzókalap ez. 
amely keskeny, két ujj ny i 
hurkákból áll, ez csavarodik 
a fejre, illetőleg később, ki­
sebb körökben, a levegőben.

X nyári parasz I szók n y á k- 
ból újdivatú váll ve tőt lehet 
csinálni. Sok világos tavaszi 
modellhez mutatnak tarka 
kartonkendőt a vállon, a]író 
rojtokkal. „

A gyapjúharisnyák to-

Fehér tilll estélyi ruha. elklámen- 
színíi bársony virággal. X nyakklvá- 
gás és az ujj fehér bársonnyal 

van szegve
vább kísértenek. Télen sok 
követőre akadtak, tavaszra 
pedig néhány belvárosi eég 
a kézzel kötött pamutharis 
nyát és a kézzel kötött fehér 
cérnakesztyűt akarja beve­
zetni. #

A faékszerck mellett fel 
tűnt néhány bakelit-ékszer, 
nappali ruhára, különböző 
színekben. Piros elefántot, 
fehér vízilovat és kék zsi 
rá főt láttunk. Általában a 
nem sikkes állatfigurák diva­
tosak. .

A csüngő fülbevalók réme 
megint fenyeget. Mutatlak 
néhány gyöngy házból fara 
gott fülbevalót, amely majd­
nem völlig ér. Még estére i~ 
túlzás. *

A felfelé fésült hajba he­
lyenként vékony bársony­
szalagból készült csokrokat 
kötnek. »

A selyemminták között 
nagy derültséget keltett az. 
amelyen jól kipedrett ma 
gyár bajuszok sorakoztak 
egymás mellett.



Kockás tavaszi 
kabátmodell, be­
vágott zsebekkel 

hátulgonibolíis
fazonnal

ÜIRKHÖKKI^T«
az a néhány modell, amelyet ízelítőképpen bemutattak 
elöltünk az új divatból. ízléses ? Természetesen, hiszen 
divat. Átmenetileg tehát elfogadják a hölgyek ízlésesnek. 
De merész, sőt néha megdöbbentően az. Láttunk kosztü­
möt, amelyre oh, uramfia. a hátsó derékvonalnál lévő 
nyíláson kihúzzák a blúz óriási masniját. Láttunk klasz- 
szikus vonalú kosztümöt is. amelynek reverjére plisszé- 
áradat terül a blúzról. Azután megszemléltük a kelléke­
ket is. amelyekre majd szükségünk lesz. Hz elsősorban 
a cilirtderkaíap, amelyet sürgősen he kell szereznie a divat- 
hölgynek, azután pedig a sétapálea, a pálcának álcázott 
esernyő, sőt napernyő. Mert már ezek a modellek is el­
készültek az előrelátó divatkreátorok jóvoltából, akik 
már a nyárra is gondolnak, akárcsak valamikor. Párizsban 
a leghidegebb téli fagyos napokon mutatták be a fürdő­
ruhákat. Nos, az új pálcanapernyő színes bőrtokban van, 
vékony selyemből, sokszor tarkavirágos tátiból készül. 

: fehér csontnvclíi és a nyelén az. ernyő anyagaim! készült
szalagcsokor van. Egyrészt túlférfias. másrészt túlnőies 
így.

A ruhák közül, amelyeket a téli kollekcióban láttunk, 
a sima egvszerű ruhák tartják magukat.de változatlanul 
hódit a tiirnür is. Az új modellek szoknyájába most

sötétlila gyapjú délutáni 
ruha. amely az ú,i vonal 

jegyében készült

mar egész organdikölegekel 
raknak, hogy nagyanyáink 
divatjának leutánzása mi­
nél sikerültebb lehessen.

Csodálatos, hogy bármi- 
íven régi a deneverujj. a kül­
földről hozzánk érkező raj­
zokon es modelleken mégis 
szerepel. Merész vállalkozás 
pedig a mostani, könnyen 
gvfirődó anyagukból ez. a 
szabás, hiszen kabát ^ alatt 
nem őrzi meg frisseseget.



MAG ÉS A JÓSÁG
Irta: SZÉKELY MOLNÁR IMRE

lg\ hívták: Mag. A falu suszterja ás 
harangozó ja volt. Ráhintus, horivo em- 
bvv, aki napszámban verte a- feleséget.

Egy vasárnapi mise alkalmával a szó­
székről hallotta Matt saját matatnak az 
ostorozását:

..[-A elvisz az ördög végül. meglásd, 
ha továhhra is ütlegeled a szegény asz 
szunyt . . "

A falu népe előtt történt ez a meg­
szégyenítés. ami gondul kodnsra késztette 
a mindig kapatos embert. Pedig ti pap 
nem mondta ki a nevét, vsak azokról 
beszólt, akik mindig ütik verik a feleső 
tőiket.

Mag sokat gondolkozott a tisztelendő 
úr szaván. Hogy ő ilyen "ember volna, 
na meg az ördög. Hideg borsódzott ke­
resztül a hátán, mert ami! a plébános 
úr mond. az estik igaz lehet.

Kg\ este Imrangozás után. mikor le­
botorkált a s/.uk esigalepesön s még egy 
utolsó vizsgálatra indult az örökmées- 
hez, a boltozatok alatt, amelyek vissza 
vertek a kongó, kísérteties lépteit. Félel­
met érzett. Az ördög motoszkált a fejé­
ben es megremegett. Hirtelen meg is 
fordult tengelye körül, mert úgy érezte, 
hogy valami megmozdult a háta mögött. 
Egyedül volt a templomban. Odakint 
már régen healkonyodott. A Festett ab 
lakokon az -g távoli fénye, tompa és 
sejtelmes világot derengetett. S akkor... 
csaknem térdre hullott ijedtében.

Ott az egyik szent szobra, mintha meg­
mozdult volna. Karja fenyegetoleg emel­
kedett fel és Mag remegve keresett se 
git séget. Kkkor a kórus felöl mintha 
hangok törtek volna feléje.

Magban akkor is benne volt a szoká­
sos adag. Asszony verés után volt és 
ezért unnál inkább erezte a bűne súlyát. 
A kórus felöl pedig egy re erősebben 
gyűrűztek feléje a hangok:

Kivisz az ördög. Mag!...
Még keresztet sem tudott vetni ma 

guru. úgy rohant ki a templomból. Még 
az ajtót is nyitva hagyta maga után. 
hogy ne hallja lelkiismeretének ostorozó 
szavát. Dideregve, mint akit a láz ver 
ki. bújt az ágyába és remegve húzta 
feje fölé a takarót.

Az asszony sirva rohant az ipa-napá 
hoz és elpunaszolta nekik az újabb sé­
relmet. Megmutogatta a véres aláfiilá- 
sokal, a szíjnak a nyomát, amely úgy­
szólván mindennaposán ott ragadt a 
bőrén.

Mit tegyünk! ültek össze.
Tanakodtak a falusiak és akkor az 

egyik azt mondta:
Megkísértsük Magot az ördöggel . . .

Így történt, hogy ugyanazon az esten.
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k.
mikor Mag a lelkiismeretidül űzetve ro­
hant haza. az ördög ott bújt meg már az 
ágya alatt. Kánéval, korbáccsal, és 
mintha a túlvilág üzent volna. Mag 
előtt egyszerre megdördült a menny 
boltozat. Kába, szédült fejjel figyelt kő 
rii 1 a sötét szobában. A hangok mélyről, 
a föld alól törtek elő. Egy hatol I rá. 
mintha a kínok kínjának a jajszavui le­
begnének és mintha a lelkét verdesne 
egy szörnyű, fenyegető intelem:

Itt vagyok, az ördög! Érted jöttem. 
Mag! Számolj le az életeddel!

fgy érezte, hogy most már mindennek 
vege van. A tisztelendő úr prédikációja, 
a szent ujja ma este. s az égi intelem 
a templomban a kórus felől...

S most íme minden beteljesedett. 
Tudta, hogy miért jött érte a büntetés.

Soha többé vacogta, de az ördög 
kegyetlen volt.

Készülj. Mag. viszlek! mondta 
az örökkévaló pokol hangja. A tüzes 
lángok már már sütögették a lelkét es 
jajveszékelve kiabált segítségért.

Mit akarsz tőlem! hörögte Mag 
a pokolbeli fajzat Felé.

Elégtételt az asszonynak. Most már 
nem menekülhetsz, indulunk.

A kapatos ember rimán kodásra fogta 
a szót :

Ne bánts, megjavulok kónyür 
giitt. Mit akarsz hál. hogy éljek ’

Nincs könyörüld!
Magot kirázta a hideg veríték. Mint 

az epileptikus beteg, fet rengett az ágyon 
és sírásba csukló hangon egyezkedni 
kezdett az ördöggel:

Sosem bántom a Júliát, csak még 
ez egyszer hagyjál életbe.

Nem én, most már viszlek hang 
zott szakadatlan a mélység szava.

Hát akkor sem engedsz, ha meg 
esküszöm Istenre.'!...

Az ördög mozogni kezdett. Az. Isten 
szava mintha visszaverte volna és Mag 
megérezte, hogy most egy pillanatra ó 
kerekedett felül.

Erted-e. ördög, az Istenre mondom ?!
Jól van hát nyögött alól a pokol 

birodalmának képviselője:
Sose bántod többet az asszonyt.'...
Soha! fgy adjon üdvösséget az 

Isten.
Kiengedlek, Mag, aludjál békével.

Mag a szörnyű küzdelem és a lélek 
nagy feszültsége után horkoló, mély 
álomba fordult.

S ettől a naptól kezdve a harangozó 
megtestesült jóság és a mintaférj példa­
képe lett. Julis asszonyt úgy kezelte, 
mint a hímes tojást és soha egyetlen 
korty italt sem húzott le abból az átko

miéáá
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MINT a LOVAS LÓ NÉLKÜL, olyan a D 
Ezért soha ne felejtkezzünk meg a D-vitam 
megelőzésénél.

•vitamin a megfelelő ásványanyagjai nélkül, 
in által való mészjuttatásról az angolkór
.1 'l'rupon-Miinek Kiilri-Miilhrim "<>'l’"1

zott nedűitől, ütni av, ördögöt szülte 
benne mindig újjá.

Büszke leli. Megváltozásai úgy am 
tolta he, mintha az Isten es az ördög 
küzdelme őheime győzedelmeskedett 
volna: „

En vág vök a megszállott ember 
mondogatta. akiben Isten megnyilat 
kozott és visszaverte a pokol hatalmat.

Vissza ám az ipád! mondta neki 
egvszer az egyik legény.

Mi esőd at hördült fel.
Az ipád, az ördög! ...

Mag megesúfolva érezte maga!. Más­
kor már ütésre lódult volna a keze. A 
legény pedig kerlelhetetleuül folytatta
tovább: „ , ...

Kenden röhög az egesz falu. Ju is 
asszony itt beszélgette el a múlt ejt szaka 
a kainál a maga megjavulását. Hogy 
gyávább lett a nyúlnál, mikor az ipád 
kolompolt az ágy alatt. Az volt a kend 
ördöge... ,,

Magban szörnyűt fordult a világ. Ki­
vonultak előtte azok a sunyi tekintetek, 
amiket eddig a tisztelet megnyilvánuld 
sánuk vélt. Már hallotta is. amint ősz 
szeröhögtek utána távolodóban.

Hogy én?... Hogy az ipám?... 
Most aztán egyszerre megtudott min

*j)éUíuíá

dent, a csúfságot, ami öt orte. Ismét ki 
jött belőle az ördög. A kocsmába ment. 
Mikor kellőkép elkészült, hetyke egye 
nes léptekkel ment a háza tája fele. Biz 
tos volt a dolgában:

Xa még ma utoljára mondogatta, 
s aztán’ vigyen el az ördög. . .

Julis asszony sommásan kapta ki az 
üt legeket ezen az estén. Már ismét az 
uteaajtóban volt, mikor Mag utana 
kiáltott:

— Gyere ide asszony, beszédem van 
veled! Hát engem akartál te meg 
nevelni? Most megkaptad a magadét. 
I),, vedd tudomásul, ez volt az utolso. 
Magot nem lehet megijeszteni meg az 
ördöggel sem! Ezentúl azért sem taní­
talak.

Es a megjavult ember sohasem verte 
meg többet a feleséget.

PEHELY olcsóbb
Tarka toll 70 «II.. jobb 1.20, sz. vegye- fosztott 
1 Ki jobb 2.20, megjobb 2.80. teliéi fosztott 
libatoll 4.20. jobb Ö.2U. mégjobb 0.20. kimondott 
jóminőségű 7.-. Pehelycst S. pengőtől szaltl! 
ö kilós papírzsák csomagolásban bermenlye. íjtan- 
véuel Tisztviselőknek X ■ kedvezményt nyúltuk. 
Varga Antal ágvlollvóllalata. Kiskunfélegyháza

41

1



DÉLIBÁB HUMORA
Mindegy

A cégfőnök remek viccel 
mesel alkalmazottai előtt. Min-

(iyimíjs ürügy

denki hangosan nevet, csupán 
az egyik tisztviselő ül s marad 
sötéten.

— Hál maga miért nem ne­
vet kérdi tőle kollégája.

Minek. Nekem már 
mindegy, én elsején úgyis el­
megyek.

Kérem, tessék ma elen­
gedni a hivatalból. Ír anyó­
sommal van megbeszélésem.

De hiszen az elmúlt hi­
ten azt mondotta, hogy meg 
halt az anyósa és a Iemelésére 
megy.

Igen, de most egy spiri 
liszla szeánszon jogok talál­
kozni vele.

HU TA" KOSZT

rl’SSf-K MHSH! 1 IMIM

avagy amikor n gy ermckiény
kép-s|i(-ciali>la önmagái fény­
képezi. IMaré Aurelio)

Keinek vendégek
Két úriember al egy forgal­

mas kávéházban. Egyik a 
másikhoz lóriiul.

Te I izei lél már ?
Még nem. Ks le
Kn sem.
Akkor mehetünk.

Kannibál : 
\li a maga 

foglalkozá*»
I tazö (a fa­

zékból): Fű­
szere*.

Kannibál : 
\jaj. akkor 

én magából 
nem ehetem. 
mert az orv«* 

megtiltotta. 
Imgy fűszerest 
egyem.

I In KI* K i l.ilMI*Í (. 1 i ember.

-

Ha maga be akarja bi­
zonyítani. Iwgy jó elárusító, 
adjon cl ennek az úrnak ebből 
a szivarjajtóból egy dobozzal.

De hiszen mailkor már 
eladtam neki.

Éppen ezért !

\z már baj
Miéri kiabál úgy. aram '! 
Én nem kiabállak. Ma­

gamhoz beszélek.
Ordítva'.1
Kell. meri süket nagyok.

m
Ml az, a férjednek áj 

ruhája van '?
V ruha régi. drágáin, de 

a férjein áj. 1II T-’O llalirn)

Kg v alkoholista monológja
I ram. ön azl mamija, 

hogy iszákos vagyok. Ez téve­
dés. A statisztika pontosan 
kimulatja, hogy városunkban 
egy emberre nuponlu kél liter 
borfogyasztás esik. So s. én 
a napi kél literemet meg­
iszom. a többihez semmi kö­
zöm.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Be nem kéri kéziratokat, rajzokat, fényképíelvételeket viasza 
nem küldünk, mejj nem őrzőnk. azokért semmiféle felelősséfiet 
nem vállalunk. Kérdésekre vsak e rovatban x álaszolunk. levél­
ben méjj váluszbélyeji beküldése esetén sem adunk választ.

Fsak ejjy kénlésre válaszolhat mik
SK., Budapest. A forgatókönyvírás külön mesterség, amit 

még jónevű íróknak is alaposan meg kell tanulni. Semmi re­
ménye nincs eredményt elérni ezen a téren, ha nem fekszik 
neki a legalaposabb előtanulmányoknak. \ irjlnhi. A mai 
állapotok között nem írhat ebbe a tengerentúli államba.
I>. M.. Kassa. Mozart halálának ebben az esztendőben volt a 
százötvenedik évfordulója. Megállapítása helytelen, mert a jövő 
évben is játszhatnak Mozart-müveket. Vetőlfl-ház. Heméljük, 
hogy kapunk öntől olyan verseket is, melyek megütik mérté­
künkéi. Soha nem zártuk be a kaput érdemes fiatal tehetségek 
Írásai előtt, de a válogatásunk éppen azt a célt szolgálja, hogy a 
nyilvánosság elé csak valóban tehetséges emberek jussanak.

Búzavirájf. Bp., IV, Szervita-tér I. Marosvásárhely S. 
ti. Hp„ \ III, Sándor-ii. 7. Kiss Mária, Szabadka. Közvet­
lenül a budapesti rádióhoz kell fordulnia. Kovács 1.. Hpalota. 
Nem aktuális, hanem tehetséges verseket szeretnénk kapni.
- X. Bánvölfiyi \. Kérésének, sajnos, nem tehetünk eleget. 

I'.ímlapimkon, amint láthatta, csak közismert művészek képeit 
közöljük. ..(«yőnpyvirájj’*. A pontos adatok feltüntetésével 
forduljon a budapesti rendőrfökapitányság bejelent oh ivat il­
lához.

Felelős szerkesztő : Hl bő Lajos. Szerkesztő : l>álok> János 
Felelős kiadó : Valzs Géza

Szerkesztősén és kiadóhivatal : Budapest, VII, l>oháuy-uten 11!



KERESZTREJTVÉNY
Vízszintes sorok: 1. (A nyíl irányával 

folylíilv:*): közmondás. 12. A szerelmi 
dal múzsája lit. Csónakon. II. Kgzó- 
likus virág. Ki. X tengerészek réme 
17. Idegen pénz. rövidítése. 18. Sérü­
lése. 20. Mássalhangzó kiejtve. 21. 
Sajtmárka. 23. Mutatószó. 25. Keres­
kedelmi rövidítés. 2ti. Akna nénié 
lűl. 27 Ráhelyezzél. 30. Kgri János. 
31. Verses elbeszélő, a magyaros is­
kola követője (1725- 1801). 33. A ivg-
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nagyobb élő angol író. 34. («. O 
Igekő tu. 30. Aki karácsonyi éjféli mi­
sen ebben ül. az meglátja a falu bo­
szorkányait. KI. Ékezet hiánnyal: Ijesztő.
.kisért éti vs alak. 12. Mássalhangzó 
kiejtve. 13. A tan tál vvgyjele. VI. Ka­
lácsba való szőlő. 17. A diákok ked­
venc csemegéje.

Függőleges sorok: I. Nem kellemes.
2 Írói honorárium. 3. Csel ten. 1 
O. T. 1'. 5. Tinó...........  (das/ teno­
rista. (i. Nagy Lajos. 7. Doboz, végén 
felesleges ékezettel. 8. Átruház kö­
zepe. 9. Vissza: szén v eg y ít letekben 
gyakran előforduló gyök. 10. Férfinév 
ékezethiánnyal. 11. Pusziit eleje. Iá.
Vissza: mulatószó. 19. Nyakbavulö 
szőrméd. 22. Szivindilö. 21. Szűkösen 
él. 2"). Rali Éva. 27. Vissza: pedig 
németül. 28. Sebes-e? 29. V. I. 32. Szabó teszi. 
33. A scandium vvgyjele. 33. Lsz. 37. Vissza: X 
kereskedelmi forgalom tárgya. 38. É. M. 1 39.
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Méli lukas. ti. Tornyokra alkalmazott hárfa. a 
szél hozza rezgésbe búrjait. Iá. Azonos mással* 
hangzók. Ki. Angol viszonyszó.

SZÓREJTVÉNYEK
liiimából muri

R A M A

M r R i
A vonalak helyén egy egy belül min 

dig úgy változtassunk meg, hogy közben 
értelmes magyar szót kapjunk. S ím. 
esodák-csodája. a rámából nagy muri 
lesz!

K el löis pót lórejt rén/i
ár— = köd 
ko = férfinév 

-yá — ipari épület 
—rd- — a fák hazája 
—ám - = keret

írjuk a vonalak helyére a megháláló 
I zások szerint hiányzó hetüket. A kezdő 
I betűk felülről lefelé olvasva a ..Háry 
i dános" elinti film főszereplője nevét ad 
j ják megfejtésül.

(,'sillagrejt rcn.ti
I írjuk he a megfejtéseket a pontok es 
i csillagok helyébe. A csillagok helyere 

került betűk felülről lefelé olvasva 
a színész fontos kellékét adják meg-

ilyen vadászai is van 
Ha nzaváros 
olasz fizikus volt 
ilyen a téli eső 

■ fő
: faőrlő

A mull szállt li lit közölt keresztrejtvények helyes tll -(|f ejtése

L A N G () K •I' V) ii In A M A ti G 1 T S Z í G E
ti

T
E R M !■: T ]-: Z A c C () N 1 K O ti () N G z E N E E
1. !•: A R R K s () 1) s I '1' A 1. A o N 11 Ö 11
e M L A .1 A K R i: Z s ti () 13 I N O ti G E N E
M E Z E Y M A R I A Ii F A ti A B 0 E 11 Ö Z
É I. E 1 v Ő L ii N E l. o V A S ti E N 1) O ti \'
N K 1) A K o 1. 1 R Ii ti Y s E 11 1 N G E E M A
Y E N R A 11 () !■: ti 11 i: I ti 1 A P A Z A V A ti
K 1) E R P 1. 1) () N V 1 T A O L T H A

L
J o

S r, M A K A 1) K o N C A K E 1) s A J T () A s
s Ö K A T. M Á R A ti E D 0 v r A I L K I

V 51. szám heltírej t vénjeinek 
megfejtése

7. Lesben áll. 8 
Ki. Átirat.

Házi főpróba

Lm béri szív 
11. Teremtó 

megfejtése: 4

9. Káka töven 
12. Tengeren túl

(ifi beaud. 
. Kukorica Oleander.

Operabarát.
Verses rejtvény megfejtése: Opál.
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